- -ATE

qOT & fRTar ©

THE JAINA ANTIQUARY

VI No Il
No -0 $6%¢4 |
‘ / f r’/; ! ’
Edited by

Prof. Hiralal Jain, M. A, LL.B.

Prof. A. N. Upadhye, M. A, D. Litt.

B. Kamata Prasad Jain, M. R. A. S.

Pt. K. Bhujabali Shastri, Vidyabhushana.

sy

PUBLISHED AT

THE CENTRAL JAINA ORIENTAL LIBRARY
(JAINA SIDDHANTA BHAVANA)
ARRAH, BIHAR, INDIA.

o

DECEMBER, 1942.



4

=N N b S

A9 -ATFEL F [A9H
‘A9-fagra-arer D wrofas 9w 2, S oA H 9 = RewEt &
Y arTt # wEriE Bvar 2
NTAREY & A gow afaF ge1 2w i 3) sk R F R )
B S Ganht forr wT R ) wEw AW w0 A A FR AMA
gfar @i |
WH ITq @fEa-daRt a1 W w7 A & awaAaE eiea S
T AA-AGI-AHT S H1 T HHC 3T F HF 9T W G B
RASTER & &9 it &1 % 9@ e E )
W H Afad W gEar g W H A 90T )
m&m@ﬁﬁmaamramﬁatq&‘mm’muaasmﬁa%ﬁn
S HIAITT BT 3 00T |
T T & A A @ R A W q% 53 s, g,
fre, guass, afe-fem, fooem, arefiem, o, aifer, qoE, st
§ "9 TR T At w1 & |uEn @)
o, feoral, aaretar mifz @it g stk we il § frase @
‘K-fagrra-arerT W E W A W T | aRET § oT ot e @A
A =1l | |
et @a, froaalt sl Y T = A sigA: efgA waAEr sEdiEA wOA
%1 JfF G¥qrEwi 1 89y |
ST A TG F TH T qw-sTH W T8 A T

e TAMMEATT T94% 999% s,?t gl ‘Aa-fagra-aERe FEEE ST

% 99 § § A5+ Wy

W T U F WUEE (R-fafan ase § o wiatrEd w1 A 99 S §

st sl w1 % =g & T w=a E —

ATHET ET(ATH, ORI, 5. 041,
ATHET U, 0. 390, vy, w0, & 2.
AT FHAI HEE, 7 AL COE.

aftEd, %. Yrof Tra, fEmgem,



AT -G T - TR

AF-gUATT-GFI qrowifa® =

T
SR gl 34, oa, q., e9-ga, 1,
AHA To Tao T, 70,8, &, faz,
1Y FIAAT 94T H9, TF. WL, T, 04,
Fo Fo g7a@l wrat, Fargwm,

— e

A-RIgTa-NT, AW TR

AW # 3) R & =) o A 7 Q)

fo 97 P87



fawg-g=it
g9 Ho

¢ afdl ud it 9 safe—[ siga do Fo goraa areh, Farma gy
3 S w1 wgE—] g No 94, wio wo, o fHo e WR
3 R TET SR FEWR O F 5y Reowe—] fgg g wmar
. qER 9, TWo e To Tdo i K
g dammmmsqgEie—| figg do  Afwwm 3N, -mq-szhﬁm-aﬁar,

S-S - BRPA
4 w%m‘alﬁaamn—[»ﬁgamoaommimai . C8
§ vAuawha & foarat § At TH—[ shge q1o Fwa sEg S

THo FWo Wo THo ... Qe
o 3RT o @ @urAET A AT @&g{vatamaaﬁma%ﬁquw
—[ #iFA do Fo Yl Eh, franrug ... Q8§
¢ FEIEAR B HHAT—| g Mo g §7{ Ao To ., Qe
§ FraEcli— =ige ofign do w@w SuAR, SEC-AIfE-
JeraraE, FEade - . Qo¢
o @HIFI—(2) TEEEEH—| siga do ﬁfm X, mm-ahﬁm eﬁar, '
sfae-girsit : . 1o

) F=e AIfew wna—-[sﬁga o &o gmwﬁ mtsﬁ ﬁmm 732

(2) fa@aEmENefog—] sfign Yo FwTH sqrEmE,
FT-ANGA-AZATTE, FadqST oo ‘e qRR
Q. SI-fagra-wad, T Fl |@feg s fFEw LT



sifFaE ai:

FAga N} Fiegra-faas qomfas o=

Y ANy N A P Ay A AN P e N A S I A e NP AT APy v

AT Q ( fiaeaT, 188’ | I, AT fe o 3uEQ fwTw R

Afglt aF wiaar € Tty

[ shiga do Fo geach awa, Frangw ]

2o o Fo == F #A R FF eaAd ar weq feel W Rm A pfa-ge
o afedt #t safe oE A A g R AR g qenea # gfa A
TRET gaa A8 W@ | [E-RE-FA & glogeEi # nEhE 9t o
- gl ¥ § WA W | O it ) T A § @ R Fe aante-
TR a1 SR F TG AEHATS AT AGHAE &9 H FE@ @) @A @
g SH AL W FEAIR 5 qg W A= Az AP T a5 Twaw g
% aftrr & g2 o, AW g AL FE ° VS
afgdl %t Safw & a@rsg § gafag S3aFat g 9. IaEEst 1 wa
2 fr “dwam: ‘e w7 faar & § e g &1 AgIgest % AT W sAH
IEAR & ST I @ TR A, N qOUEE T AW A, g1 90 F Faww
H SIS 9gAR T T ¥, afgal Fg I of, 39 @vn S v
¥ dR-dR gW AgIgEdl W gfaal I SR a3 3 @ [ wEaE =6k
R SR TR & R AfgT IAR @, M [’ wEW a0t
W ETo Mo Fo =M H1 H3A1 8 6 F a1 %=1 & afgq &1 N @eary
78 1| 2 APl B wafa F frea § wed § 6 SeTga F 39 sin B geas

*_—tgreita e’ ag 3§, Ho T |
P — ‘qFIW qHAT AR I8 32 |




1 | AR [wme

Faa §, Frad 30 g A Ofy s sl s R A g 81 AR =|W @
3t & g+t g2 at-ast ARl & a9 A Af w A 1 3 3 Swwaw A e
R et Qafs AR g a1 e ag) & afg-feia w1 gaaE
W1 § 7% TAaEIgy, AgEQITEr Magiwt sz w51 § 5 g
¥ & TAfE g3, 98 g1 FE 1 WHAT | GGY 5797 §o Yo 00 F A
Rrae § @Fsq ST aIgia ® RO F R Al s w1 s
2 ﬂqqﬁmgn # @98 WA fafeq SqEwu d | ged sW S 6 ag
oY1 SEH 9gd 9EW 9K & gA M ? [ werwmedw W depfy | afew
FREEANIT o FRATAR FEENA F FATNIAL ST §%F ) ST %ﬁfﬂ!ﬁ
& @d meh gfaar St A §

fierg =M 58 A #7125 S il A =aE o 9o A A
q% F U N G W - @ §o ® @Redi aRedl gaEd &
o3 %1 g} fawar | gan g e 6 gE% sew qfadi @ afen fea fif
3 ff6E &0 & g o |

SRR &0 o ITARAT FIAATA T FARIN W 13, 5% ¢ § qwWA
= OF q H 39 GEEq | G fa@r 1— g A 9 91 B 36 A8l
@ fr smfafga afiwd o e wig S SIfaEr 81 56 - AT S
faerEr—nta =i ag Aeh sfifla afws @ A= § ) a8 et §
sfafq afaarsi & @t g9 @sasg & s g Satyd X nﬁé@sﬁ i
g A e

“aifed 1 = & 99 g9 AR FQ § @ g a8 (AR % 377 9=
fis 2@ ARSI F |79 FT 3@ QAT FTaT QG S99 &, a8 99 2941 90T
T fra@ a0 A S a6 TRSIEs qga guAl 81 59 aRg SN,
Az, =iwAg (W), FFAfy, wwafa =g ey fgEl =i gfat &
qfimMrs R & 3 99 %A 0 |Ed, aEdt Aty F g H 81 gH ag
3@ 91 R 1 & e =i ot Ak asf feew A gEd, el gata &
o e F9  faEd £ a9 9 09 % HEEEE A9 $ 950 99 99T § aq
2t S G 9 g DY B G A\ ,

#—sTTRT WA, A9 9, Fo T |
+— 'S g diF R’ W 3, AE 9



Pt 2 ] At o el 4 s g

“fHW F GHFIAT Al 39 |, Q- av A BN AR s e aw
@A & agi =t &1

SEamasht & 56 AR W KARAR F glv awaes do anEsh B0 A
AT AT $9 THR 9% A1 91 —-“g@ 9@ o g B @SR wE@ T
Afgn | 5% frd 73 afem & =it gEE #@ 9 9@ 81 agu R
Xafeard @@ wfF QUAE 1 d @ wcco s mR WY | sAR S
@ &, 398 T ag fawn 5= 8 5 TEE B IR A HagH 2wl g ar
enfiE #0398 fedlt Wl 9@ @ @2 Ag 9T £ ST NE HER T |
oo o.. SUTT TGS ANEAT TAIE & 96W F AGY & | 9Gg TH g
A IIIT FA G AIET § GFAr § 5 A 57 g F AR & 77 § AR
wew afyget fea it & @ of | 59 A w1 AU SEEEE B HaRaT
e & S ARF @eEE F afgeEt w1 geTes el & e
FEA MO0 | A T80 A Ag-aeEgE & W g @ & i mag s
f frad &t | sfisTars =fas gud g fied §, 399 36 HIU 8 SEF qAT
fis Tnedl gAIfE & uaw afmififs w6t oft, @ wfid Adi S o, faie
agi t @Far | af, ag @eaq 2 5 37 AFSEET ¥ 959 S i A gRn,
§ Za9 JISFAT & A g & =N iy i g9t Ifem [ §wir )”

g T[T VSFI BN A qegd AR R AH F@E | Wo o H=T F1
7g ¥t w&1 & FE g § faft a1 3 ‘Sgramafe, ke, wssfEE, Da-
fam, ‘aftszafae’, ‘agafaa’ of ‘gefad’ =g 5 atg # a8 SR R st
SAHl GANUN SE aa0a afsar (o v, 1) W fawar 2 1 ud Selid =R
@ atqras S SaEEs § fif faft (R & =R w1 aua g |
fafadi 1 = farg, A9 od stg afgdl W &4 F atg T S AR i
freif o SR § | af adi sa@ fyrg, @4, w6 g akgd & R,
festi % sat W S afkeidi & aeasit 3 Foa | o1 awd 81 #R dR
wfaT F=E St SuER § g wd | 33 & Qma FA: AHIERT, FATEY
=y ST wUEdt FF BT dt F AW a1t SR R e w1 e ar g
fr Pt fafr-GeE)at & & swan: faea-faea SRR S 9%R AW afgdd =

1 ‘o Wi, a4 g, Ho )



§¢ = S | [wmq

s g ok & MR saw afsem of g o aa WA 3R
TR T | G AfL AT W TR AT | 2R = =T E 8| Wed =eE
“FAATSH’ FEAWT AT | SAF A1gT FA: FA(AGT, AARG HH
=R AFEET 1 3, A waa: GRAWT, ‘SR, SRATETR, GRER 2R
‘AEFNGT ™ TET AT 1 Fad A @ad =i § AL F w7 3 8fs @ 9 )
ferg fomae ‘@mEre # mifas, Wew, s9g g afqd & %2 Am fae
g1 T A ars-AeE =fy fee-fae saas S 81 afed & g9, =99,
g AT MAER @9 TFRF S 81 wanad a9 (TE & R W®)
g 97 AW Fea § NwwR FAl N @B gg 1 NI 5w, e, K,
fo@r=a =it framia 38 9% SR A § P R | g, S, o aig AR
% e %t gqEz § 05 ¥g a8 g &1 of, S § 87 = fama @)
TARA A (I9d), A6 (gat) s gifre i @ 9 AR E 2. 5w @«
% g faTw gle die Fo =9™ % ‘Indian  Architecture According to
Manasara-Shilpashastra,” aTA% gea® & f3a1 7 2 |
gy wrE & Afet zife of wigFa 31 & @ A § few § ) gy fem
I et B QfEd AW @ wiaw agiea aaww € | g Q% afed
# s < A1 8§19 E—F, gEated (RTET, MY, ST S gR-AwEY | g6t
SIS N Sxfad Oo & afadi # o s qi e §—fmrE, T,
qEAWEY, gRATET UF qAAwET | R0 A s § At samm 8

1 NI AR I H AR ard ¥ owg oo R e & gaw
7% 7T g 8 :

R e # 9T ad e Wi & @ § mgemoiRcder ams ow
wTas Iy @ & | F_—te THe AT a8 ‘Principles of Indian Shilpashastra’.
gt w1t ‘Fraafey # W g a9t W favg aww famar @

y—amid e 97 Aud = Brar @a )

FEEIGT IA gg el wag
digmey A ffas griEeErsy |

a4 3 wgui genad aaifagy o’
(—wm=Er )

v fde By 2 R ‘al;ﬁ 307 areg FeT TUW W w1 UR WeAT 3 |



#fre = ] afell o gfaat =i safa &

]

AR F APt afEddl of 9eiR e % s § waw
afgArrafa =igF a1 e G W Sawar & faaa §)0
SFEL & ARGEAR-9FW § 9 wr@g® a1 AfZT & A =ik e gshig
SER ® A T § | A GfET U ‘sEEetET, dade s e
Tt § g En § faaar 8 | 9% angaens ¥ foen § 5 fuad ® ae
& A1 Qg so TBW % a1 & | GAH ‘IIHIG F1 @&T, ‘HEE B 4T, ‘qrang
1 WIY, HREE & 37T B G, R@Ed § S, GEA S A, FE-
959 FT A1 ;X F3 9w 73 W §* |
afigli % AR H TAFEIgY, AEWEAT MO Uy e A A —
o F1 H WAl gArE) & TANE & GREH qaeh a% * w3
=R Ggaatsat=al S ARt T AP =T aF et 7 ot g § QA
81 30-07 % TER 3 afal B DA A W TR | Fow 99 ¥ S A
" EH AR SUAT WA F Al AA-AAF § AN I® a9 % gfqa ¥ gifre
A F | A S AWA F Afqli M WA H AgAa gy @ | we @
8 fe 37 bl & @wlt oAt wfy & aga S & @ @i faal
11 Fard gt g3 W AR § S e F Afad H www wi-meeR | agan
& gew At F SR SR A fasfEe 0 @ d § R
foea-fae didatt #1 afea enfie S s § 1 @A ger afgd & G
B A B A AT S E A afge §7 §1 L@ abedi B dumEe
At wed § 1 Adr & afigdi § e ndgg (enfe) war g, sl
e enfia 31 8 =i sad =R Aceq | a4 afedt § vl w4 3 quey sk
o forega &t W &1t B 1 AT QR & wfadi § g & Fac Rie] =R say

3 I N AP e gfVdt f BT amw@ 3 fer ‘Rvaam’ @ S
depfa w@% # qwfna A7 afee od giasar dids da 99 9F )

R WIRETA ‘GuEagaad § W owan, 3wy o fege Ry saasy
ghar & 1 |

3 OF A SAST W IR g9 9HW faqar € —
‘Tt am faieacer a3 Pl aega |
gataitvge frpmakd sefyfnifia o
TRy WA GEAAE  IHFH G |
FgeagasTwa et Farg ﬁlﬁ{ﬁaq w

\



9o ATEHT , [wme

TAlY W 9 SAAF AW F AT GE SR L | HIATH B TR B FA L,
=R 98t qeE @ A 2
a5l o oF A F @ F A AT § A st w
90 faeg Reaare & defi § A9 wd g afedl qur gt w1 Sw@ agd
A GET @ E | RGO SfY QY oF gAY § I SwE fwa 8, 9 9 agd
N TR 2 | AFAR R1@d § fF I od stg afigr AR a1 9@ § 16T
T WA g zfErE %40 W TR z@ am w9 gfe A @ 8
zad TS OF A & % AFAR FWI [qUR 9 | gif@0A 9% wg @ g2
f6 foa aQ & == § feg-afEy §ar 8, a8 YsarE wEa 8 12
A7 gfear & @eaea § Q0% A SFEA S | @ eeze H @A i ww
AT A g w1 S IR R IR E | 3| ana fag A seIwm
F1 QUETE GANNA QA STAT 2 AW Sud fgwa fSamfia w1 W@ wwae
enfyq T E |© SOU I8 WE & 5 WIS @ N0 5 §9IR AN qgw W A
gfeat disg 4t @ Agu =it sasfiitsmafiR w1 quaa st fagR
ar=hia Sifae 1 A9F § | §- dE qared @ wgq § ag A0 aqa At A,
S 36 GAY AT G ST a1 B 9E S15 geat qun WY e fany
A WER WA & ana At R 93 sl A w1 qaE an 0 e
@ gfat s &t &, a8 19 ATE W AYY & AN § @@z d )
G # AR & @R WG, T gFagE: A wEN &, AN ud 3
Qg & g BN 4 | Stg W § 9 F1E A qG; v 41 0
R AfEL W AT SEH MU g @ R, 39 g8 @ 9k @ g
I & o e :
1 — FAFAT AT HEHA — 9% 39%-95 |
r—'gal’ agafa da, A ¥ aawwEg |
st wegEdtat aEsmnaga @ (s, soy-g)
3 — qAWA aFF afy fastarad WA |
usaeitfe aww fgfadwad @grn (o, vo)

g—Survival of the Prehistoric Civilisation of the Indus Valley, pp.
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A FRAGMENTARY SCULPTURE OF NEMINATHA
IN THE LUCKNOW MUSEUM.
By '
Dr. Vasudeva S. Agrawala, M.A,, Ph. D.,Curator, Lucknow Museum

The Provincial Museum, Lucknow has a large number of
sculptures unearthed from the Kankali Tila Mathura in 1890-93.
A majority of them is to be assigned to the Kusha@na and Gupta
periods There was at the site of Kankali Tila an ancient Jaina
Vihara and a Stapa which in an inscription found from the place is
described as the Devanirmita Stapa (Ep. Ind. II., 20). A history of
this Stapa is contained in the ancient work entitled * Vividha-
Tirthakalpa” by Jina:Prabha Stari. Recently Dr. Handiqui informed
me that a legendry account of this Sttpa is also contained ia the
Yadasatilaka Champti of Somadeva Suri written in the tenth century.
On page 315 of the Second Volume of this book (published in the
Kavyamasld Series, Bombay, 1903) it is stated that the Stupa at
Mathura was designated as Devanirmita and was adorned by images
of the Arhats :—

qyvEt TR TRy e ffEafEaT i aafiita |
squa sEnfa g Saffiarer g

*| owe this reference to the kindness of Dr. R. K. Handiqui of Jorhat
College, Assam. hat
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This literary testimony is of great value as confirming an ancient
tradition recorded on stone regarding the name of the great Jaina
establishment at the site of Kankali Tila. The sculptures in them-
selves are the earliest specimens of Jaina iconic art and have special
value as throwing light on the beginnings of Jaina iconography in
North India. We have amongst them inscribed images of Tirtham=
karas and their attendant beings as well as of subsidiary gods and
goddesses of the Jaina pantheon. For example, the images of
Sarasvati, Naigamesda and Aryavatl are of very great importance for a
history of early Jaina religious worship. The last sculpture mention-
ing Aryavatl in the inscription on it appears to represent the royal
lady Tridala with her attendants holding chhatra and chamara, both
being emblems of royalty ~Aryavatl appears to be but an honorific
name and no independent goddess so styled seems to be intended.

The images of Tirthamkaras reveal several points of interest.
Firstly the distinctive marks by which the Jaina Tirthamkaras are
distinguished from one another in later times are conspicuous by
their absence in the Kushana and Gupta periods. Therefore, the
cognizance marks ( lafichhanas ) seem to have emerged as regular
iconographic features during the post-Gupta period. Secondly, the
early sculptors in the absence of special marks distinguished one
Tirthamkara from another by engraving the saint’s name on the
pedestal. This device was inevitable in view of the cult of each
Tirthamkara claiming its own devotees who wished to immortalize
their piety by dedicating images of that particular Tirthamkara who
was the object of their veneration. Thus a pious lay woman who
calls herself W1fe of Suchila (an old contracted form for Sanskrit
Suchidatta or Suchirakshita ) dedicated an image of Santinatha.
Similarly Jaya, devoted to the female desciple of Arya Balatrata,
mother of a prosperous family, dorated a colossal image of Vardha-
méana. Mitrasri established an image of the Tirthamkara Arishta-
nemi, and the female lay worshipper Datta ( an abbreviated name
form of Devadatta ) dedicated an image of the Arhat Nandyéavarta
(i e. Aranatha, the eighteenth Tirthamkara )in the Stupa called
Devaniramita, ( Ep. Ind., II. 204 ). A full detailed study of all the

Tirthamkara images is needed to present as complete a picture as’
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possible of the religious affiliations of the Jaina church and the lay
community settled at Mathura during the early centuries of the’
Christian era. '

" In the Tirthamkara 1mages there is, however, some evidence
pointing to the early conception of distinctive marks in respect of a
few Jaina pontiffs. For example, we find that some images are
characterized by a conopy of snakehoods. and on this account they
were usually’ understood by the worshippers as representing
‘Supadréva or the twenty-third Tirthamkara ParSvanatha. Similarly
on some images we find locks of hair falling on both shoulders, a
mark to distinguish the saint as Arhat Rishabhanath, the bull, his
symbol in later Jaina iconography, being absent.

Of greater interest still is'a class of images ifi which the Tirtham-
kara is sought to be distinguished by means of his attendants. These
represent the Tirtharhkara Neminatha whose attendants may at
once be recogonized as Biladeva and Vasudeva who are in Brahma.
nical books more popularly known as Balarama and Krishna.
According to the Kalpasiitra Baladeva and Vasudeva were the
brothers of the twenty-second Tirthamkara Neminatha. The Hari-
vaida dynasty to which they all belonged is said to have come into
existence in the time of the tenth Tirthamkara Sitalanatha. A clear
example of such images is that illustrated on plate 98 of the Jaina
qlu;oa of Mathur@ by V. A. Smith, found from the Kankali Tila and
now deposited in the Lucknow Museum. Besides the four armed
images of Balar@ma and Krishna, there is also carved on it the
subsidiary figure of Yakshini Ambika on lion definitely marking
the Tirtharhkara as Neminatha, This sculpture should be ascribed
to the early medieval period on the basis of its style. 1 have already
described it in greater detail in a previous article published in this
Journal*. Another image which is stylistically to be ascribed to the
early Gupta period \No. 2502, Mathura Museum) shows Neminatha
with his two divine attendants treated in a more unsophisticated
manner and keeping nearer to the canons of early Brahmanical

*Some Brahmanical Deity in Jaina Religious Art, Jaina Antiquary, Vol. lll;
pages 83-92.
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iconography. The Yakshini Ambika was originally absent from
Neminatha images and seems to have been invoked for purposes of
iconography as an afterthought in the early mediaeval period. The
two attendant figures of Krishna and Balarama were considered
signs enough for the identity of the Tirtharhkara intended to be
shown. E

There is another fragmentary sculpture of red sandstone from
the Kankali Tila (]. 89 in the Lucknow Museum) which is of special
interest in respect of the iconographic features of one of the attendant
figures viz. Balarama. The existing fragment consists of the upper
right portion of a Tirthammkara image which represented Neminatha.
The main figure is lost except for a portion of the halo which is of
the full-blown lotus variety familiar to usin other Gupta sculptures,
The attendant four-armed figure of Balarima has a hooded canopy
of serpent hoods on the head, a club or musala in upper right hand
and the lower right hand is shown as usual raised above the head.
The lower left hand is held akimbo and the other hand partly
broken, is placed on the surviving symbol which it grasped and
which imparts to the sculpture an unusual interest. The symbol
consists of a lion surmounting a standard. In the usual course we
should have expected a plough as the symbol in this hand of
Balarama. The lion is an exceptional feature substituted for the
plough. A plough is called l@ngala in Sanskrit literature and there
is not yet sufficient evidence to say why a plough was substituted
by alion. We have in the Mahabharata a technical term Sirha-
longula dhvajagra to designate a banner with a lion. Itis said in
the Dronaparvan where the banners of the leading warriors are
described that Aédvatthamd had a standard with a sitizha lengila as
its ensign : -

o i Zragsea wIa |

Y AT AAGIAATAT_ || Fo § oo
This is repeated in the Bhishmaparvan 17- 21},
HgFqAl a4 a9 Fgaiqeasg |
The banner of Arjuna bore thefigures of a monkey with a grotesque

face and the hind part of a tailed lion (ﬁlg@[‘&@ﬁﬂ[@ LK FRAFTA_|



No. II] A Fragmentary Sculpture 49

Dronaparvan, 105. 8) In another Balarama sculpture of the early
Kushana period, now preserved in the Bharat Kala Bhawan, Benares,
the lion standard also occurs in place of the plough Butin the image
of Balarama from village Junsuti near Govardhana in Mathura
District now preserved in the Lucknow Museum, Balarama holds
in his two arms the musala and the hala respectively. This image is
to be placed in the éuﬁga period about theisecond century B. C, and
is on that account the earliest Brahmanical image of this deity known
so far.* It appears, therefore, that the introduction of the lion
capital standard in place of the original plough (langala) took place
somewhere about the first century A D. In another image now
preserved in the Mathura Museum (No. C. 19) and dateable in the
Kushana period the feature of the lion standard also occurs. In the
descriptions of Balarama [ have not yet come across any literary
reference describing this particular feature of a lion standard or
fégm'aﬁl_}'\ as we may call it. The artist who was fashioning the
above image of Nemindth for a Jaina patron of his in the Gupta
period seems to have incorporated the siha dhwajagra feature from
a current and a well-understood formula of Balardma iconography
prevailing during the Kushana and Gupta periods. A reference
from Jaina literature regarding this particular feature will therefore
be very welcome.

* For an illustration and account of this image see Journal of Indian Socy.

of Oriental Art,, Vol. V, p. 126,



"NARAYANAS, PRATINARAYANAS AND BALABHADRAS;

» BY
Dr. Harisatya Bhattacharya M.A,, B.L,, LL. D.
(Continued from Vol. VIII No. I, page 4o.)

These two kings thereupon left their kingdom unnoticed by all; it
was given out in their respective cities that they-were too ill to appear
before the public and to guard against all possibilities of the real
state of affair being found out, two life-like images of the two kings
were kept laid on royal beds in the palaces. Bibhishafla sent
assassins who cut off the heads of these images. These heads,
presented before Ravafla, removed all his fears. o

Another episode in the Jaina version of the Ra@ma-story is the
beautiful account of BhAmandala. King Janaka is said to have had
twin children, Sita and a son by his queen, Bideha. Now, a
superhuman being had a grudge against the infant son of king
Janaka in his previous birth. To “feed fat this ancient grudge,”
this superhuman being took away the infant prince as soon as he
was born; but on his way, he was suddenly apprised of the wicked-
ness of his act and he left the infant with Chandragati, king of
Ratha-nupura. Chandragati and his queen liked the beautiful
child very much and began to rear him up as their own son. They

called him Bha-mandala.

Bhamandala, when he came of age, heard of the be-witching
looks of Sita. He did not know that Sitd was his sister and so he
wanted to marry her. His father asked Janaka to give his daughter
in marriage to Bhimandala, but Janaka had already settled to marry
Sita to Rama. Matters came to such a pass that even when
Chandragati withdrew his objections to the marriage of Sita with
Rama, Bhamandala came out to fight with Rama. When, however,
he reached Vidarbha, he suddenly remembered that Sita was his
sister. So, he gave up his inténtion to fight and gladly joined the
marriage celebration of Rama with Sita,
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In the Jaina account, we come across many stories about
Lakshmafia. While in forest with Rama and Sitd, he defeated the
" king Singhodara and gave away to Bajrakarafia, a pious worshipper
of the Jina, half of the kingdom of Singhodara. He rescued Balya-
khilya, king of Nalakubara, from the non-Aryan Bhilas. His daughter
Kalyanamala became enamoured of Lakshmafia. He rescued also
Banamala daughter of the king Prithvidhara who was about to
commit suicide as her father had arranged her marriage with a
prince other than Lakshmafia whom she loved secretly. He is said
to have gone to various cities and married many princesses. ’

In the Jaina Purafias, Hanuman is otherwise called Sri-Saila and
he is looked upon as a Kama-déva, i.e., of a higher order of mortals
and of exceptionally strong frame. '

Bisides the above additions, we meet with various other altera-
tions of the Rama-story in the Jaina Purafias For example, regar-
ding the promise of Dasaratha to give boons to Kaikéyi in future,
the Jaina story is slightly different. King Dadaratha did not promise
the boons because, as the Ramayafia of the Veédic school says,
Kaikeyi nursed him when he got wounded in a terrible fight against
the demons  The Jainas say, on the contrary, that while wandering
from countries to countries incognito to delude Ravafia and his men,
Dadaratha reached the kingdom of KaikeyT's father, where he heard
that the beautiful princess was to choose her husband from among
the renowned princes of the day assembled there for the purpose.
Dagdaratha attended the assembly and Kaikéyi's choice fell upon him.
Thereupon, the disappointed princes attacked Dadaratha in rage.
Dasaratha, however, was quite.a match for them. Princess Kaikeyl
too was a bold and skilful lady She acted as the charioteer and
led the chariot of Dadarath dexterously in the battle-field,—just as
Subhadra ( as described in the Veédic Purafias ) did on a similar
occasion, when her suitor Arjuna was taking her away. To KaikeyI’s
skill in chariot-driving Dasdaratha owed his victory that day to a
great extent and in fond gratitude, he offered to fulfil any boon that
she might ask of him. Kaikéy1, however, said that she would let him
know her wish on a suitable future occasion Dadaratha promised.
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to fulfil her prayer whenever she would make it. She wanted
Rama’s exile and Bharata’s installation to throne of Ayadhy& as the
boon, when Dadaratha was about to make Rama king and the poor
king had to consent to it.

Then, as regards the marriage of R&ma with Sitd, the Jaina
account is widely different from Valmiki's. It is not the sage Visva-
mitra who took Ra&ma to the hermitage for the purpose of killing
Taraka. We ‘do not also find the story of Rdma’s breaking the
mighty bow of the Lord Siva to win the hands of Sita. The Jaina
account says that Antarangala, the half-civilised Mlechchha ( non-
Aryan ) king of Mayuramala attacked the kingdom of Janaka with
a great army. Janaka was frightened and sought the aid of his
friend, king Dadaratha, who sent his sons Rama and Lakshmaiia to
drive away the non-Aryan hordes. The two brothers signally
defeated Antarangala who fled away. King Janaka out of gratitude
proposed to marry his daughter Sitd to Rama and Dasaratha agreed
to it. The sage, Narada, however, heard of the far famed beauty
of Sitd and wanted to-see her. He entered the room where Sita
was looking at her face in a mirror. On the mirror, the ugly face
of the sage, covered with long hairs and beards was suddenly
reflected, which frightened the princess so much that she began to
run away with a scream. Narada was following her when he was
stopped by a palaceguard. The sage felt insulted and resolved to
create troubles for Sitd. He went to Bhamandala who did not know
that Sitd was really his sister and showed to him a portrait of the
princess. Bhamandala at once got enamoured of her and became
eager for marrying her. King Chandragati, his father, came to know
this and he had an interview with Janaka. Chandragati requested
Janaka to give his daughter in marriage to Bhdmandala, but Janaka
openly praised the powers of Rama and expressed his decision
already made, to marry Sita to Rama. Thereupon, Chandragati
said that he had with him two mighty bows, known as Bajravarta
and Sagaravarta and that they should be raised and used by Rama
and Lakshmafa before he would acknowledge the power of the two
princes and allow Sitd to be married to. R&@ma. Janaka had two
bows brought to Mithild and invited Rima and Lakshmafia along
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with the other princes of the day. A ‘Swayamvara’ was arranged and.
Janaka proclaimed that the prince who would be able to raise the
bows would win the hands of Sitd. None of the princes dared to
approach any of the bows; for, they were found to emit horrid flames,
It was R&ma who lifted up Bajravarta quite easily; so did Lakshmaifia
Sagardvarta. Sitd threw the bridal garland around the neck of Rama.

About the role of Jatdyu-bird as a protector of the exiled princes
and Sitd, we came across a different story in the Jaina version. It
is said that while in the Dandaka forest R@ma was one day waiting
for getting a hungry sage who might oblige him by breaking his fast
with the meals to be offered to him, asluck would have it, two
such sages, Gupti and Sugupti, who had been fasting for a whole
month, were passing that way and they, finding Rama to be really
a good and honest man, gladly ate the meals offered by him. A
vulture was sitting on a tree near by ; suddenly, however, he came
to realise that it was a rare opportunity to have such great sages and.
he fell down at their feet respectfully. At once the wings of the
bird began to glitter as if they were made of gold. The sages, after
finishing their meals, took pity on the bird and explained to him the
rules of a morally disposed house-holder’s life. From that day the
bird began to lead a strictly abstemious life. The sage told him to
live near R&ma and Lakshmana. The bird agreed and was there-
after called Jatdyu by Rama. S

The incidents connected with the stealing of Sitd by Ravafia are
slightly different from those stated in Valmiki's Ramayafa.
According to the Jaina account, Lakshmafia one day perceived
fragrant smell, coming from some unknown quarter. On enquiry,
he discovered that it was coming from a beautiful sword, Strya-
hasya (Sun’s laugh). To test the sharpness of the sword, Laksh-
mafia struck it on a cluster of bamboos near by. The bamboo-clump
was cut and lo! one Samkooka who was within it, practising
penances for the purpose of getting the sword was killed outright.
This Sambooka was the son of Khara-Dashana who had married
Chandra-nakha sister of king Ravafia of Lanka. Chandra-nakha
used to come every day to her penancing son and feed him.
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At the gruesome éight, ‘her grief was boundless and - she began
to search for her son’s slayers. But when she saw Rama and
Lakshmaiia, she became enamoured of them. She represented
herself before them as a virgin and requested them to marry her.
The brothers, of course, scoffed at her offer. In rage, she went to
to her husband and told him all about her son’s cruel murder. Khara-
Dushafia went out to fight and sent information to king Ravafia to
come and help him.

Thus in the Jaina account, Khara and Dushafia are said to
be one man and he is the husband of Ravaiia’s sister. The story
of Sambooka is curious. In Valmiki's Ramayafia, there is no such
account. It is, of course, well known that there is a story about one
Sudra sage Sambooka’s practising severest penances, who was killed
by Rama, after he became king of Ayodhys, on the ground that
such penances were forbidden to a Sudra. The present day writers
look upon the slaughter of Sambooka as a great blot on’ Rama’s
character. It need scarcely be said that the Jaina account of the
killing of Sambooka exonerates Rama fully from the guilt‘,—-»notl eniy
because it was not he but Lakshmafia who killed Qambooka, but
also because the slaylng was purely acc1dental '

As we have indicated above, according to the Jaina account, it
was not Strpa-nakha who induced her brother to take away Sita.
Ravana was coming to aid Khara-Dashana and it is _said that he
saw SItd in the cottage from his air-chariot. He was struck at her
beauty and decided to steal her. According to the Jainas, it was
Lakshmafia who went to fight with Khara-Dushana.. Rama was at
home. Ravafia imitated the voice of Lakshmana from the direction
of the-battle-field and Rama, thinking that his brother was in danger,
hastened to help him. Ravana took away Sita in the meanwhlle,
thus without the help of a Maricha, as according to Valmiki!

Viradha was a monster, killed by the brothers,- Rama and
Lakshmafia, according to Valmiki. In the Jaina account; ‘we’ come
across one Viradhita, ruler of the kingdom of- Patala-Lanka, who

helped Lakshmana in his fight with Khara-Diishafia and who took the
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broken-hearted brothers to hiscity after the abduction of Sita. We
_pass by the story. .

On coming to the next great point in the Rama-story viz, the
rescue of Sita,—several remarkable differences between Valmiki's
and-Jaina accounts arrest our attention. The first of these is that
the Vanaras of Kishkindhya were, according to the Jainas, of the
same race with and fast friends of the people of Lanka. In fact,
king Sugriva is described as a relative of Ravafiaand the high souled
Hanuman, as the son-in-law of Khara-Dashiia. Ravafia and the
Rakshasas are not man-eating monsters but are followers of the

Jaina faith. Yet, it was with the help of these Vanaras that R&ma
recovered Sita '

A somewhat different story is told in the Jaina Purafia about
Sugriva’s plight.  Bali was no doubt, his brother but he was a pious
Jaina, practising penances, near by Kailasa. It was not Bali who
drove away Sugriva and appropriated his wife. The Jaina Purana
says that one Sahasa-gati with the help  of the black art assumed
the likeness of Sugriva and approached Sugriva's wife when Sugriva
was away. Every one in the palace took Sahasa-gati as the real
king, -so that when the real Sugriva came, he was instantly repu-
diated. Sugriva was now helped by tke brothers, Rama and Laksh-
mafia, who killed Sahasa-gati. Poor Sugriva thas got back his
kingdom and his wife. This Jaina account acquits Bali, on the one
hand, of the shameful charge of living with his brother’s wife and
Rama, on the other, of the charge of improperly killing Bali, who
had done no harm to him. .

In the Jaina Purafias, the Vanaras are represented as having at
first been afraid of fighting with Ravafia, who, they said, was a
mighty enemy. To expel their fear, Lakshmana to their amazement,
lifted up the huge rock, Koti-Sila. This removed all their doubts,—
especially because there had been an old prophecy that the lifter of
the Koti-Sila would be the killer of Ravasa. It is needless to point
out that the Jaina account of the lifting of Koti-Sila by Lakshmasia
is a parallel to Valmiki's account of the piercing of the seven Palm.
trees by Rama and other such exploits,
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In the Jaina Puranas we are not told that a bridge had to be built
for the passing of Rama’s army. Bibhishafia, Ravaifia’s brother, is
admitted to have joined Rama. His other brother, Kumbhakarfia was
taken captive. According to the Jaina account Indrajit and Meghanada
were two different persons,— brothers, not sons of Ravana. They
also were taken captives. The story of Lakshmana’s being hurt
with the Sakti-séla of Ravaiia finds a place in the Jaina account, but
the Jainas give a different account about Lakshmafia’s cure. Medicine
had not to be brought from the mountain Gandha méadana, as
according to Valmiki The Jainas say that when Lakshmana was
lying wounded and Rma was waiting, a man told them that there
was a prince named Drofia-migha, who was subject to Bharata, the
king of Ayodhy3; the water from the body of Bidalyd, daughter of
Drofia-migha, when she bathed, would cure the wounds of Laksh-
mafia.” Upon this, Hanuman went at once to Bharata who called
Drofia-migha. His daughter came to the battlefield with Hanumén
in a chariot. Her bathing water cured the wounds of Lakshmaia
and of other ailing people.. This princess was afterwards married
to Lakshmafia.

According to the Jainas, it was Lakshmafia, not Rama, who killed
Ravana. Ravaiia was the Prati-Nardyana and had the unfailing
Chakra with him. He hurled it towards Lakshmaifia, but as the
latter was the Narayafla, the Chakra, instead of hurting Lakshmafia
in any way came to Lakshmana's hands to be used by him. Laksh-
maia threw it towards Ravana and he was killed instantaneously.
This Jaina account of the killing of Ravana with his own Chakra
has a distant similarity to the story well-known to the followers of
the Védic school, that Ravainia was killed by a weapon, known as
Mrityu-vana (death-arrow), which had all along been with him and
which, it had been so ordained, would kill him. when thrown by an
enemy against him.

To be continued,



MAGIC & MIRACLE IN JAINA LITERATURE

By
Kalipada Mitra, M. A, B_ L.
(Continued from Vol. VIII No. I, page 24.)

The S#yagadanga (2. 2. 15) mentions some occult sciences, which
people acquired for attaining stccess, but which are condemned as
evil sciences. the practice of which would but result in evil
consequences (le an@riy@ vippadivanrd kalamase kalam kiccd annaya-
raim asuriyaim kibbisaydim th@ndi uvavati@iro bhavanti). Scme of these.
are subhag@karam, dubhagakaram, gabbh@karam, mohanakaram,
shavvanim, pdgasdsani, dabbahomam, veyalim, addhaveyalim
osovanim, tdlugghadenim, sovagim, sovarim, damilim, kalingim,
gorim, gandharim, ovayanim, uppayaniil, jambhanim, thambhanim,
lesanim, &mayakaranim, visallakaranim, pakkamanim, antaddh&nim,
dyaminim ; i. e. “ the art to make one happy or miserable, to make a
woman pregnunt, to deprive one of his wits, incantations, conjuring,
oblations of substances, the vaitali and ardhavaitali arts, the art of
casting people to sleep, of opering doors, the art of Candalas,
éabaras, Dravidas, Kalingas, Goudas, and Gandharas; the spells
for making somebody fall down, rise, yawn, for making him
immoveable or cling to something; for making him sick or sound;
making somebody go forth, disappear or come. They practise
wrong science .88 '

The commentary explains - dabbahomam®” as “by flowers such
as Kanavera, or by honey, ghee etc. working the ucc@fana charm”
(destroying his enemy ®8 or making him disgusted etc.) and “vaitali
nima vidy@ niyataksarapratibaddh@, si ca kila katibhir japaih dandam
uthdpayai, tath® ardhavaitali tameva upaSamayati” Jacobi explains,
“...the vaitaly art teaches to raise a stick (? perhaps to lay a punish-
‘ment on somebody) by spells, and ardhavaitdli to remove it. In Pali,

. 86. S.B.E. XIV.P. 366 ZhavVa?i is dtharva??, commy., sadyo’narthakarin?
vidy3.

87. Cf. Sumarigalavildsini pp. 67 ff. dabbihomam along with aggihcmanm,
mukhahomam, lohitahoma (bloody sacrifice). ;

88. Kathakota p. 33., Pariyanitha, p. 138,

¥
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vetdlam means the magic art of bringing dead bodies to life by
spells”.3°  Sovagi is Svapaki or belonging to Candalas, who play a
very important part in magical and fantric rites. Candali vijja is
mentioned in Paumacaria (7, 142) and Mayamgi in Jvadyakacimi
(1) Jacobi takes sovarim (Vaidya's edition) or sovarim (Agamodaya
ed) to mean ‘the art of Savaras’; the ‘Commentary has Sambara,
meaning sorcery ; it may perhaps be connected with Asura Sambara,
‘and is an example of Asuravidy@ or mayd, magic,°? in the same
way as pigasdsani is connected with Fagas@sana or Indra, and is
‘called indrajalavidy@. Mdayd may be associated with Asura Maya.
In Kathasaritsigara Maya asked Candraprabha to enter the body of
.a hero. Penzer, in the Ocean of Story, Vol. IV says: The king had
recourse to magic contemplation taught by Maya, and entéred the
body of that hero abandoning his own frame.” Dé@mili means ‘of
the Dravida country’, which was famous for magic ; so Kdliﬁgi ‘of
Kalinga Country’. Jacobi takes Gori to mean ‘the art of the
Gaudas, which to me seems doubtful. In the Santikarzstotia (6)
Gori is a védyadevt, so also Gandhari, Rohini ( Santi 5 ) and
Pannatti (Prajiiapti, Jambudvipaprajiiapti 1, Avadyaka carni) and
:all of them are mentiqned together as vijj#, mahdrijja in Awvadyaka
(pt. I p. 215). In Kupra. Kumara Pajjunna (Pradyumna) receives from
Kanayamald, his foster-mother, sciences Goripamnatti etc , with which
‘he does wonders—changes shape and routs his father Kanpha
(Krsna).?! In KathakoSa (p. 32) there is mention of the Prajiiapti
science...” A Vidyadhara youth named Maniprabha knows by
prajiiapti that the son of Madanarekhd was discovered by king
‘Padmaratha of Mithila....°? She is mentioned both as devi and a
0idyd in Sup@. pp. 154, 158. In Pali literature gandh@ri ndma vijja is
‘mentioned at D. 1. 213 as a charm, also at /. IV. 498. where it
renders one invisible. In the Naya (p. 213) Narada possesses the

89. D. A. (Suma#galavilisini) i. p. 84; vetalam ti ghabatilam, mantena
matasarirutthipanamti, etc. Milinda, p. 331 .. indajiliki vetilika

90. S.B. E., Vol. XLIV, Intro. xxxi, and p. 368, footnote.
91. pp. 265-67, Goripannattivijjibalena kayo kumarena parammaho.
92. Parfvanatha, pp 132-33.
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following magic power—¢.., samvaranavaranaovayanauppayanilesa-
nisu ya samkamani abhiyogopannatti gamanithambhanisu ..”?%3 '

Maya in the sense of indrajala is mentioned in Upadeéapada
(githa, 823). It was often shown as a didactic device. In Supa
(p. 199) a Brahman versed in the eight-fold nimittas (signs) causes by
indrajila downpour of heavy rains which produced a flood reaching
the top of a seven-storied house. In Par$vandtha (Bloomfield ed.,
p- 46) an astrologer produces deluge by miya in the court of king
Naravihana to prove that life and its attractions are illusory. In
Samard (p. 486) a deva by miiyd causes a village to be set on fire; he
then ran to extinguish it by loads of dry grass (tayo vijjhavananimittam
ghettuna tanabharayam dhario devo). This apparently suggested a
similar story in Upamiti (p 967) The magic encampment produced .
by Jrmbhaka gods in Pari. has already been related. In Kupra. a
Vyantar? creates by magic a serpent with a view to indicate the medi-
cine for curing a prince.?* In Kupra, the following story is related :
A may:, accompanied by his wife, came through the air to King
Padmottara and said, “l am a Kheyara (Vidyadhara); another Vidya-
dhara carried off my wife. I recovered her, but an enmity grew up
between him and me. You are a hero, a brother to another’s wife
(paritthi-soyaro), a refuge to the distressed. Please keep my wife
with you, while I go and conquer him in the sky.” The king agreed,
“saying she would remain there as in her father’s house. Then the
khecara armed with sword flew up like a bird in the sky. Forth-
with the king heard the noise of fighting, then fell a hand adorned.
with gems and gold, then a leg, then the second hand, the leg, head,
heart, headless body—all of which she identified to be her husband's;
and lamenting loudly prevailed upon the king to allow herself to be
burnt on a funeral pyre containing those dismembered limbs, and be
reduced to ashes. The khecara then appeared with a blood-stained
body and said with a smile, “Oh king, | have conquered him; now
let me have my wife.” On hearing this the king was overcome with
grief, and lamenting the mischief he had done he became half-sense-
less. The magician then explained that it was all Indrajala. This

93. Including the manathambhan! vijja.
94. Kupra. pp- 44-45. :
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made the king think, “This Samsara is like indrajéla.®®” This reminds
us of the celebrated rope-trick, . The vidya of a parivrdjikd in Supa.
(p. 112) creates an illusion on the king so that he sees Campakamala
in company with some other man.

In Samar@ (pp. 362,369-73) we read that Vidyadhara Cakrasena
acquired a great spell (mahavijja) by practising austerities. He gave
the spell named Ajitabald to Sanatkumara. But to acquire this the
latter needed an assistant (uffaras@haya). At this moment his friend
Vasubhiti suddenly arrived. He was then engaged in preparatory
operations for acquiring the spell (puvvasevd) which lasted for six
months. One night he sat in the padmdsana (lotus seat) attitude,
performed the mudris, drew the mandala and began reciting his
mantra a lakh times. It seemed the sky gods laughed loudly, the
unseasonal “clouds thundered, the ocean roared and the earth
quaked. Then he saw frightful apparitions (vikisiyd)— a huge
elephant in rut, then a wicked Pléaci, frightfully dark, with eyes
flashing like lightning, wearing man's skin dripping blood and
severed hands and feet hanging from her neck, drinking the wine
of blood from a skull’ (kav@lacasaena), piercing and kindling the sky
with her fiery laughter and holding Vilasavati in her hand, and so
forth. But as he remained unmoved the appantlons melted away.
When the goddess Ajitabala appeared, he did not salute her till he
had completed the recitation of the mantras. In this way he acquired
the spell, Ajitabala. Vidyadhara Saéwega gave king Ratnaélkha a
science named Invincible with a thousand other sciences®®. The
goddess Ajiyabala was the Sasanadevi of Tirthaikara A]ltanétha
In Kupra she is mentioned as standing' at the door of the temple of
Jinendra Ajitanatha®’ "She gives sons to those who have no sons,
wealth to the poor and kingdom, knowledge, happiness, eyes and
health to those who lacked them

Pleased with the valour of a thief who, while hanging from the
branch of a tree underneath which was a basin of live coals by means

95. Kupra. pp. 133-136; 382.
96. Kothikofa, p. 144.
97. Pravacanasiroddhiray 27. Kupra, p: 221,
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of a rope, cut four strands of it, the science named Adhisthayini,
‘Floating’ appeared and gave him a car on which he ascended to
heaven®®. In Sup@ is mentioned a science known as Safigramodda-
mar vijja, which gives one victory in battles?®. :

In the same book the following story is told. There comes to
Prince Bhima a Kapalika wearing a garland of human skulls and
says to him: “I possess the supreme science of shaking the earth
(bhuvanakkhohan?), 1 have served her for twelve years (pubbasevd) and
now want to do uttarasev@ (subsequent service, rites); so kindly be
my uftarasihaga (assistant’ and come to the masdna on the dark
caturda$’ night” Bhima agreed, and came fully armed to the
crematorium at the appointed time. The Kapalika drew a circle,
adored his mantradevata and offered to bind the hair (sih@dbandham)
of Bhima who said, ‘ My prowess is my sih@bandha, you carry on,
sir, lam standing guard.” The Kapalika being foiled in his ruse
resolved to cut off his head by force, assumed a hideous form
reaching to the sky, held a huge knife in his hand and began to
thunder like clouds = e addressed him: “O you fool, I will cut off
your head; but if you cutit off yourself then in another birth you
will enjoy supreme bliss.” The prince retorted, “O thou, false
ascetic, thou Candala, who wearest the skulls of those who trusted
thee, I will take thy skull and be revenged for all of them.” As the
Kapalika struck him with his knife, Bhima leapt on his shoulder,
but instead of killing him dealt a terrible blow on his head The
Kapaslika threw him up into the sky, and as he was falling, he was
held up by a yaksini named Kamalaksa who brought him to her
temple in the Vindhya hills. After sometime the prince saw a huge
arm coming through the space He rode it, passed through the
air and was brought to the temple of Kali. She was of hideous face
and eyes, riding a buffalo, wearing a garland of human intestines
and having twenty arms carrying various weapons. He saw there
the cruel. deceiving Kapalika holding in his left hand the hairlock of
a beautiful man, the arm on which the prince rode being his right.

98. Parfyand!h®, pp. 36, 37.

.99 Sup?®, p. 144, sl. 116.
4
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The Kapalika was going to cut off the head of the man when Bhima
intervened and with the doorleaf beat off the sword from
his hand He was going to cut off his head when the goddess
appeared and bade him hold his hand She said, “Don’t kill
my beloved son, who is worshipping me with the lotuses of human
heads, the head of this man would have completed the tale of 108
human heads. But | am pleased with your valour, ask for a boon”
The prince asked her to desist from slaughter of living beings, to
which she agreed and disappeared!??. Exactly the same tale is told
in the story of Prince Bhima and his friend Matisagara in Parsva-
natha!®!, In Pali literature also there is mention of this earthquake

charm1!°?,

Bloomfield has given an additional note, no. 12 in his edition of
Parsvanatha (p. 191) where he says: “ Kapalikas are worshippers of
Siva of the left hand, who carry skulls of men as ornaments, and
eat and drink from them. They are always engaged in evil and
cruel magic for their own aggrandisement, or their own lust, thus
acting the role of the malignant wizard in Hindu fiction. The tales
about them, or about wicked yogins and mendicants are legion. As
a rule they come to grief in the end. See, e.g, KSS 24,82 ff; 38,
476., 121.6ff, Vetalapamcavimiati 24; Satruijayamahatyam 10, 99¢;
Parévanatha 8.139; Samaradityasamksepa 4, 183 ff., 6.467; 7.201 f.
Lescalier, Le Trone Enchanté, pp. 177f.,... .."

In Sup@ a siddhaputra named Jasohara (Yadodhara) asks Prince
Gunaraja to be his ultarasddhaka, and he agrees. He goes to
émadana on the dark caturdad: night, draws a magie circle, lights a
fire into which he throws khadira wood°3, while he was offering
red( Kanavira flowers, sandal, bdelium etc. and reciting mantras, the
prince was keeping vigil in front with sword in hand. Then a
térrible apparition came, the vidya@ dev’ herself, and tried in vain to

100. Sup?, pp. 173 ff. |
101. ParSpanitha, pp. 47ff. Bhima remained undaunted when the Kipi-

lika shook the earth.
102. D. 1,9 ; Dh.i. 259, bhZmicila vijja.

103. Catechu wood was especially used for magic purposes,
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frighten the prince. Pleased with his valour she imparted to him
the charm of assuming any form he liked.

In Supa. Prince Vijayacandra goes to a émaéana and finds a yog?
slicing off by means of a bright knife pieces of flesh from the thigh
of a woman endowed with auspicious signs and throwing them into
a blazing fire-pit, while she was crying in distress. The yogi when
sharply reproved said, “If pieces of flesh be cut off from the thigh of
aman or a woman endowed with auspicious signs and given as
@huti in fire accompanied by mantra recited 108 times, then the
sidhaka attains the cefakavara spell.” The prince asks him to release
the girl and offers to cut off flesh from his own thigh. He got the
mantra'®%. In Upamiti a Vidyadhara named Ratikeli offers to give
king Hariécandra a Kraravidya by which he would be able to
defeat his enemies, for the attainment of which a p#rvaseva of six
months was undergone and for seven days the padcatsevd was gone
through with homa performed with the flesh and blood of a man
brought for the purpose- The victim Bala narrates his experience:
“] was carried by a vidyddhara to a terror-striking $§maé@na, the very
home of Yama. There | saw a man sitting by the side of a huge
fire pit blazing with coals TheVidyadhara addressed him, ‘O king,
| have brought the person endowed with good signs fit for the
attainment of your vidy@. At the end of each recital of mantra
(vidy@japa ), throw into the fire the oblation I will hand over to you.’
The recital began. The Vidyadhara drew forth a bright knife, sharp
like the tongue of Yama. With it he cut off a big slice of flesh from
my back, and pressed out of that place blood with which he filled a
cup, and handed it along with the flesh to the king as @huti which
he threw into the fire-pit. The process continued. Then began
a loud laughter, thé rumbling of the clouds betokening as it were
the end of existence etc, the deformed Vetdlas were showering
blood. But the King remained unmoved by these frightful appari-
tions. Then the goddess Kraravidya appeared and said, “You

104. Sup?, pp. 213-17
Tassa siddha cetakarijo bhanati tain kumaram |
Tava esa ceto’ham tu tava cetasya ceta Il
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have won me."'°5 In Kupra (p.141) a vijja-s@haga intent on

securing the spell of attracting beautiful women ( itthirayanakarisaiissa
mantassa ) had performed the puvvasevd for twelve months, and was
doing the pahdnasevd by preparing to sacrifice a princess. A sadhaka
without the help of an assistant, uttarasidhaka, endowed with all
auspicious signs, cannot attain a manira; so a man requires the help
of a prince for the attainment of cefabamantra’®®. In Samari
Vijayadharma's wife Candravarma is carried off by a magician who
wanted to make use of her for the attainment of a certain spell.
The magician consoled him. saying that the queen would suffer no
harm and would return after six months!®?. Thus we find that
uttarasdidhakas and uttaras@dhikas were considered necessary for the
attainment of vidy@ or spell. In Pari, we read that “two Vidyadhara
brothers, Megharatha and Vidyunmalin in order to gain some
magical power ( vidy@sidhanahetave each resolved to marry a girl of
low extraction with whom however, they were to live in chastity
for a whole year. The brothers went to a village of Candalas.
gained their confidence on conforming to their habits of life and
were given each a deformed girl for wife 198, |n Samara (p. 330)
a siddhaputra ( magician ) goes to §mas@na ( peyavanam ), draws the
mandala « magic circle ), lights the fire and recites the mantra, when

after a while, a yaksakanya' °®, exquisitely beautiful in appearance
descends from the sky

N. M. Penzer in" Ocean of Siory’ ( Vol. Il p. 295 ) writes a long
note on ‘Magic Circle’ The magic circle could be used as a vantage
ground from which to summon spirits and also as a barrier from

105. Upamill pp. 269-70 tatal"l mddhﬁha n bhavati it: vadanti prakati-
bhitd vidya pravat® sidhakena pravistd taccharre...

106 Kupra, pp 466-67. A vivid description of §mafdna and the incidents
is given

107. Samar?, p. 642.

108. Pari. p 31 Canto Il, Sl. 647 .

109 Cf the _ébri Guhyasam’jatantran ( G.O,S, LIl ), a Buddhistic Tantrik
work of the 3rd-4th century A. D., Ch X1V, mantrikarsena .. where - sarvamantri-
karsanam is related including attraction of dailyakany? and vidyidharamah?.
kany.
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which there was no escape...” He gives a long list of references
which [ need not repsat here. In Supa (pp. 136, 137) there is
mention of drawing a line round two serpents, a big and a small,
the latter riding the former (bhanai imé@nam, bandhava, gamanam khillemi
kaddhium reham ). In Samard a physician draws a magic circle, and
places inside it the patient Arahadatta, applies charmed medicines,
and remembers his maitthina ( mdydsthina, ie. magic ) vijjall°,
and drives away diseases.

Goddess Kali is known as the Sasanadevi of the fourth Jaina
Tirthartkara ( Samti,9), also as a Vidyadevi ( Samti5). So also
Mahakalil'!, In Sup2 ( p. 401 ) there is mention of a vijj& named
Mori; this is probably the famous Mayuri or Mahamayuri Vidya!!2.
Mention is made of the Moraparitta in Buddhist literature, six
canonical texts being used as paritta, viz., Ratanasutta, Khanda-
paritta, Moraparittd, Dhajaggaparitts, AtanatiyAi and Angulimala
parittd. Dr. Pertold says that the Mora=paritta in Morajataka seems
to be a pre-Buddhist mantra’'3. Jayaswal in his Imperial History of
India says of Nagrjuna that “he will possess Magyurwvidya”,. 114
Mora in De§? means candala, $vapaca; therefore morl vidya is in
effect the candall or mayaig’ vijja referred to above. The Matanga
connexion seems to be very strong from Dr. Levi's article, On a
Tantrik fragment from Kucha ( Central Asia)''5 from which I am
quoting the following extract. (In Kuchean) Homage to the
Matangins:------ Kali | Kali | Mahakali (In Sanskrit. ) Homage to the
Matangas, to the Matangikas . boys ..girls...clan family ancients...
Vidyadharas VidvAmitra gods .. Tridanku .. Having worshipped,
| shall employ this vidy@. That this vidy@ may succeed for my sake !
Tha!ha!tha! hilhi! hulha! hil hi! hi! mili ! mili! dudumi!

110 Samaviyamga, 39; Pamcisapakarara, 17, 48.

111. Samti, 5 and 9; Samar?, p. 375.

112. Cf. Sidhanamala, p. 457. :

113.  Jour. Anthro. Soc. Bombay, Vol. XII, p. 735.

114 Imp. Hist of India, p. 18; also “maylr nimato vidya siddha tassa
mahédtmano” (Ma#juSrim#lakalpa, Sl. 492)

115. 1. H. Q. Vol. Xl pp. 198£. esp. pp. 201, 202
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Vegavati ! yiyi! Candi! Mahakari ! Mayuri! .. Vets 31 Citraketu |
Prabhasvara! Ghorigandhuri; Candali Vegavahini! To Viéva-
mitra, svBha! .. Who these Matangas are is evidenced by the
mention of Tridanku Matangardja along with Vidvamitra Matanga:
raja. The Matanigas are Candalas; therefore we are dealing here
with those lowest forms of worship where untouchables are acting
as priests. This is the same world where we are carried on the
Buddhist side with the celebrated Matangisttra, a Chinese trans-
lation of which dates as early as the end of the second century and
another dates in the twenties of the third century...”

We find in the extracts some of the vidyas mentioned above, viz.
Kali, Mahakali, Vetali, Mayurl, Candali. Ghorigandhur; may in all
probability be Gorl and Gandharl

| may here refer to the Inscription on the back of the statue of
Amoghapasa at Padang Chandi in middle Sumatra, Saka year 1269
described in Dr. B. R Chatterji’s India and Java, pp. 79  The
Bhairava consecration of Prince Adityavarma, the Sumatran prince,
who caused the statue to be established, is described therein, in
conformity with Kalacakra Buddhism, “the only way whlch paves’
the way for syncretism with Saivism in its  Bhairava aspsct”  There
is also the Matanginisa inscription (1269 Saka Era). Chatterji says :
* « MatanginI occurs in the fanfras as one of the da$amahividyas. Thls
word also means a girl of low caste who acts as yoginz in the cakra.
Adityavarman’s queen was the daughter of a tribal headman. M.
Moens supposed her to be the Matangini of the inscription In the
Guhyasamdja a girl of low extraction such as a Matangini (Candali),
a washer woman was used for the tantric sadhana It seems that
the fantric practices began from the second century and it began to
be riotous in the 7th and 8th centuries, and attained climax in the
9th and 10th. From Rajadekhara’s works it appears that the Kaula
system was popular. “In the whole of Karpliramafijarl, there is not
a single word which might be constituted a dispraise of the kaulas
or Bhairvinanda, the boozy exponent of the cult in the Drama:- It
gives in brief the main details of this system. Exaggerated and
repulsive as these might appear to modern readers they are faithfully
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represented in the drama, for every word regarding these can be
certified as correct by reference to works of recognised authority on
the Tantrik cult In Bhairava Cakra, or the circle of Bhairavi, where
the Kaulas gathered to worship Sakti, all castes were admitted, meat
of every sort excepting perhaps beef was allowed, and every wor-
shipper was required to contract a marriage which was to last to the
end of the gathering::- Young widows, dancing women, wives of
barbers, washerwomen, and women of some other castes were
especially welcomed at such meetings and dishonoured with the title
of Kulangana,”1!6 '

In the Guhyasamdja, a Buddhistic Tantrik work of the 3rd.4th
century, 18th Chapter, “ mention is made of Prajiiabhiseka or
initiation of the disciple with Prajafd or Sakti. There it is said that
the preceptor should take by the hand the Sakti who is beautiful,
agreeable to the disciple, and also an adept in the practice of yoga
and place it on the hand of the disciple . therefore this Vidya shculd
be accepted.” Girl of a candala, of a washerman, of a Nata, of a
Brahmaksatriya.- Vaidya or Sudra, should be used as helping the
sidhaka...”''7 “In the Guhyasamija every thing is permitted, not
only flesh of the most harmless kind, but all kinds of flesh meat are
permitted such as flesh of elephants, horses, dogs, cows, nay, even
of human beings---"!'® The Guhyasamaja enjoined its followers to
disregard all social laws...* You should freely immolate animals, utter
any number of falsehoods without ceremony, take things which do
not belong to you, even commit adultery—is the advice given to
followers. Before a sadhaka who has grasped the real truth, the
duality in the world disappears and all things are to him mere
appearances.” But this philosophy led to riotous rites in subsequent
times. Magical practices, attainment of minor siddhis, such as

116. J. I H.Vol. IX pp. 120-121. Karptramahjari 1. 23,
117. Intro, p. xii, also Ch. XV..
118. Ibid. Intro. xii,

hastim3msam hayamé@msam tathottamam
bhaksediharakrtyirtham na cinyattu vibhaksayet Il p. 26
gomi®sa hayamimseda $v?nam?@msena citrita Il p. 102
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mirana, uccitana, vaslkarana, stambhana, akarsana and $antika
{propitiatory rites) etc., are treated. Mantras for destroying enemies,
compelling rain, reviving persons from the effect of snake bite are
given in the work.

There is reference to the art of entering another’s body in Para-
purapravesanisedhe Vikramadityakath@nakam in Kupra ( pp. 437-
440). Bloomfield has thoroughly treated the subject in Proc. Ameri.
Philo. Soc. Vol. LVI (1927), ‘see also his Parévanatha, pp 74-83,
N. M. Penzer's Ocean of Story (Vol. 1V, p. 46) and the references
quoted therein, which I need not repeat.

Saints know things by manapajjava (manahparydya or manahpar-
yava), or avadhi which cannot strictly be called magic. In Samara
(p. 270) a king set dogs on a sage, and thought to cut off his own
head in expiation of his sin. But muni Sudatta who possessed the
power of reading other’s thoughts said to him, “Don’t think in the

way.” There is the manrapasira vijja which enabled one to answer

questions which one puts in his own mind without disclosing
itl 19. ’

119. Pafhavikarara 2. 1., Ova.



PRAKRIT STUDIES:
THEIR LATEST PROGRESS & FUTUREL!

By
.Dr. A. N. Upadhye

Looking back at the march of Oriental scholarship, we find that’
the Indologist had to take up the study of Prakrits in the dramas
and rhetorical works so far as literature was concerned, and in the
Asokan inscriptions so far as epigraphic records were concerned.’
But the interest in Prikrits had no bright prospects at this stage : the
contents of the Prakrit portions of the drama were studied from the
Sanskrit Chaya and the Inscriptions, which were often presumed to
be in Sanskrit, occupied the attention of a few specialists. Some
scholars came to study the Pali texts, canonical and non-canonical;
but the language, with occasional archaisms, showed such an uniform
constitution which was so well defined by grammatical standards
that the study of Pali was almost segregated as it were in the study
of the evolution of Indian languages. Gradually the field of Ardha-
magadhi works was opened and cultivated to a great extent by
Weber, Leumann, Jacobi, Schubring etc. ; and even in its early stages
the study of Ardhamagadhi, due to the affinity seen between
Buddhism and Jainism, connected itself linguistically with Pali and
the Prakrits in the inscriptions. Soon Beames, Hoernle, Bhandarkar
and others explained the growth of the Modern Indo-Aryan
languages with the help of Prakrits. Almost simultaneously with
this study, Bithler was working like an academic link between India .
and Europe; and scholars like Weber, Schmidt, Pischel, Pandit and
others occupied themselves with Prakrit songs and poems, and"
dramatic and grammatic Prakrits. [t was Pischel collaborating with
Geldner that found that some obscure Vedic words could be better
explained with the aid of linguistic tendencies well-known in the

1. This forms a portion o{; the Address delivered by Prof. A. N Upadhye,
as the President of the Prikrit, Palj, Ardham®gadh! (]Jainism and Buddhism )
Section of the Eleventh All-India Oriental conference, Hyderabad, December
1941, : ‘
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Prakrits. Thus the field of Prakrits assumed well-defined outlines,
though there was and still there is ample scope for adding details
here and there ; and on the eve of the last century sound foundation
was laid for the Prdkrit studies by Pischel's Grammank der Prakrit
Sprachen which is a monument of Germanic thoroughness and a
marvel of methodical analysis of a bewildering mass of refractory
material. Minor details may be added or corrected here and there;
but Pischel's work, with its close associate Pali Literatur und
Sprache by Geiger, is a beacon light, as a descriptive grammar, tc
all the workers in the field of Middle Indo-Aryan. The lates
studies of Prof. Bloch (L'Indo-Aryen du Veda aux Temps Modernes, .
Paris 1934) have clearly demonstrated how the Prakrits occupy an
indispensable position in the study of Indo-Aryan. In view of the
richness of material, the multiplicity of problems, the need of master-
ing so many languages or dialects, and the difficulties inherentin
the field, it is wellnigh impossible for any single scholar to envisage:
the entire range of Prakritic studies completely and thoroughly.
Every one of us can honestly try to do what is possible for us.

It is a deplorable event that we cultivated the habit of studying -
Prakrits not from the original but through the Sanskrit Chaya The
reader satisfied himself with the contents and neglected the language;
and thus, in a way, this method has been detrimental to the purita-
nic preservation and the natural study of Prakrits. This tendency
has been so deep-rooted with us that it has expressed itself in various
ways. We are told that Siddhasena wanted to rewrite the entire
ArdhamagadhI canon into Sankrit. Some of the later play-wrights,
who dare not give up the convention of using Prakrits in defiance
of the rules of rhetoricians, add the Chayd themselves to their
Prakrit composition. There was felt the necessity of a Sanskrit
summary for that excellent Prakrit Campti, the Samardiccakahd of
Haribhadra; and even to.day many read it through its Chaya, a
portion of which is just published. The Apabhraméa Dohas and
the post-Apabhrmséa Rasas are equipped with Sanskrit commentaries
and Chayd. Hala's verses have been metrically rendered into Sanskrit
in later years. The Jadnedvarl, an old-MarathI commentary on the
Gita, is rendered back into Sanskrit. Sanskrit rendering is supplied/
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even to the Asokan Inscriptions. As a culminating point for all
this, the Prakrit portion of the so-called Sanskrit dramas is studied
only from its Chaya in the courses of our higher education; and it
has been my experience that some of our graduates are not even
aware of their neglect of the Prakrit original. The cheap annotator
has gone one logical step further, and an edition of a dramais
already issued cleanly purging the Prakrit passages from it. This
method of study is as much unnatural as to render the Rgveda into
classical Sanskrit and then studyit. | am. afraid that, but for the
sanctity attached to the Vedic words and sounds, we would have
even done this. The facts noted above clearly indicate that the
study of Prakrits is neglected almost uniformly; and there are
reasons to believe that a good many works, which are known to us
only from quotations, have been lost beyond recovery.

A student isnot adequately equipped for duly grasping the
manifold currents of ancient Indian culture, if he does not study both
Sanskrit and Prakrit literatures side by side. Itis absolutely neces-
sary that the study of these languages should go hand in hand.
The epigraphic evidence clearly indicates the popularity enjoyed by
the Prakrits as a medium of popular expression; and whether in the
North or in the South the earliest royal edicts and private records
are found written in Prakrit. The dramas extensively use Prakrits
which are assigned to women etc, and this testifies to the fact
that the Prakrits were once popular languages. Lately Prof.
J. B. Chaudhari has drawn the attention of scholars to some Prakrit
poctesses in his excellent work, Sanskrit Poetesses Vol. Il ; and we
know that the Karptiramafjari was first enacted at the instance of
that cultured lady, Avantisundari. But unluckily the Prakrit studies
have not received the due encouragement which they deserve To
take one example, only a few Indian Universities have included
Prakrits in their courses. This, however, should not discourage the
serious worker ; the rich material in the fresh pasture of the Prakrit
fild is sufficient to encourage him to work on and fill up
the gaps in the study of Indian literature by the results of his
yesearches, - ‘
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It is an accepted fact that the progress of the study of any
language or literature depends entirely on the critical editions of
texts and their accessories. So far as Pali is concerned, we have the
entire canon issued on an uniform plan by the famous PTS,
Though nearly the whole of the Ardhamagadhi canon of the Jainas
is published in India in more than one edition partly or entirely, the
number of texts edited critically is very small. Most of the Nijjuttis
and some of the Carnis are published, but no serious attempts are
made to bring out their authentic editions or to study thoroughly
their contents in a critical manner. It is high time now for the Jaina
community and the orientalists to collaborate in order to bring forth
a standard edition of the entire Ardhammigadhl canon with the
available Nijjuttis and Ctrnis on an uniform plan. It would be a
solid foundation for all further studies. Pischel did think of a Jaina
Text Society at the beginning of this century; in 1914, on the eve of
his departure from India, Jacobi- announced that an edition of the
Siddhanta, the text of which can lay a claim to finality, would only
be possible by using the old palmleaf Mss. from the Patana Bhan-
daras; and only four years back Dr. Schubring also stressed this
very point. These scholars have done solid work in this field, and
naturally their words carry a significant weight with them. Now
through the liberal donation of Sheth Hemachandra Mohanlalaji and
others, the Hemacandricarya Jaina Jianamandira has been founded
at Patana, and the local “collections of Mss. are being housed there
safely and arranged systematically. This can grow into a fine
" research library in that historic metropolis of Gujarat; and definite
~impetus would be given to Jaina learning, if a Board can be orga-
nised there to issue a standard edition of the canon with its Prakrit
commentaries. The critical text of the Mahabharata, so ably edited
by Dr. V. S. Sukthankar is a methodological marvel, and can serve
as a good model. When the entire canon is authentically edited. it
would be easily possible to improve upon and supplement the
material of the Ardhamagadhi Dictionary and the Paiasaddamahan-
nava in order to complete a Dictionary of Ardhamagadhi on the
plan of the Pali Dictionary of Stede or even that of Trenckner now
edited by Andersen and Smith. Other accessories of research like
the Dictionary of Pali Proper Names which has been lately completed



No.ll] ~ Pxakrit Studies : their Latest Progress and Future. 73

in two volumes by Dr. Malalasekera can easily follow. As yet we
have no authentic compilation of Jaina technical terms whose shades
of meaning can be studied in the different strata of Jaina literature
Suali and Jacobi had seriously thought of a Prakrit Dictionary
(ZDMG, Vol. 66, pp. 544-48) some years back, but so far we have
covered only a small bit of land though we aspire to reach the ideal
destination.

The Samardiccakah@ of Haribhadra isa typical representative of
the narrative literature in Prakrit or what we call to-day Jaina Maha-
rastri; but many of its predecssors like Kuvalayamalakaha (Prof.
Jinavijayaji has an edition of this on hand) and successors like the
Vilasavaikaha are still in Mss. Some of us must devote ourselves to
edit various texts critically and write monographs on them; and thus
alone the task of a future historian of Prakrit literature can be faci-
litated. The editor of the Prakrit texts is faced with many a
grammatical and textual difficulty presented by the vagaries of Mss,

Thoroughness of cditorial discipline has its charms, no doubt, and
" it has its advantages for the advancement of studies; but we should
not carry it out against the Mss. tradition. We are to reconstruct or
reconstitute the text and not to create one. The tradition of the text
presérved by manuscripts should deserve our highest respect; and
it should weigh against later grammatical standards and critical and
linguistic expectations. - It is this consciousness alone that would keep
us on the right track. On slender grounds the Prakrit dialects are
distinguished and conventional names are added to the list (S M.
Katre: Names of Prakrit languages, NIA II, 5 ); and naturally the
editor’s task s arduous. Inspired by the spirit of the scientific era,
Pischel and Konow have been too rigorous and thorough ; experience
and fresh material are gradually teaching us that many of our
authors did not distinguish the dialectal differences so ‘thoroughly
as the linguist of to-day expects from them ; and we see that the
edition of Karptramaijarl ( Calcutta 1939 ) by Dr. M. Ghosh of the
Calcutta University comes like a reaction against the editorial rigour
of Konow to vindicate, to a certain extent, his own theory elaborated
in the Introduction and his earlier paper, ‘Maharastri, ‘a later phase

of Saurasent’ (Journal of the Dep. of Letters. vol. XXIII Calcutta
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1933). Prakrits present insurmountable difficulties to a conscien-
tious editor ; however our fidelity to the Ms. tradition should not be
infringed without sufficient reasons ; and if we are too much tempted
to offer emendations, we should state them clearly.

- It is through Hala’s Collection, quotations in rhetorical works etc,,
that the orientalist is acquainted with a good deal of Prakrit poetry
which is highly complimented by Rajasekhara and others. As
regards the prose style, we have grand modelsin Middle Indo-
Aryan especially in works like the Milindapanha, Bhagavatl, Sama-
raiccakaha etc. The text of the Vasudevahindi, which has already
occupied the attention of eminent scholars like Dr. Alsdorf (Harivarn-
dapurdna pp. 94-109, Hamburg 1936; Eine neue Version der
verlorenen Brhatkathd des Gunadhya presented to the 19th Interna-
tional Oriental Conference at Rome; The Vasudevahindl a
Specimen of Archaic Jaina Maharastr, Bulletin of the SOS, VIII,
parts 2-3; A new version of the Agadadatta story NIA L 5), when
completely published, will give rise to a crop of problems connected
with the Indo-Aryan language and literature. These texts afford
rich material for the study of the MIA prose. Dr. A. M. Ghatage
has already begun a systematic study of Prakrit Syntax (Repetition
in Prakrit Syntax, NIA I, 1; Concord in Prékrit Syntax, Annals of
the BORI, XXI, 1-2). Lately in his Doctorate thesis on the Causal
in the Indo-Aryan, he has fully discussed the different aspects of
causal formations in Prakrit.

The early stratum of the Prakrit literature, which is held sacred
by the Digambara Jainas, is at present represented by the works of
Sivarya, Kundakunda, Vattakera and others. It was believed, and
rightly so as lately shown by Prof. Hiralalaji (Jaina A. Vol. VL. pp.
75-81), that still earlier texts are embedded in the huge commentaries,
Dhavala, Jayadhavald and Mahadhavala whose only Mss. exist at
Moodbidri in South Kanara. For decades together they were not
being given out. Times are changed, and the copies of the first
two have come out. Under the patronage of Sheth Lakshmichandraji
Shitabrai, Prof. Hiralalaji, Amraoti, has already brought forth three
.sumptuous volumes of Dhavala giving the text and Hindi rendering.
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His learned Introductions are bringing to light many new facts; and

in various contexts we_ shall have to modify our knowledge of the

history of Jaina literature. ~Itis for the first time that these works

dealing with highly technical Jaina dogmatics and in Prakrit prose

of a logical style ( with occasional Sanskrit passage here and there ).
have been brought to light ; and thus an important branch of Indian
literature is opened for study. It is a matter of satisfaction that the
Jayadhavald also has been taken up for publication, under the

liberal patronage of Sahu Shantiprasadaji Jain, by the Jaina Sarngha

Mathura; and Pt. Mahendrakumaraji, Benares, and his colleagues-
have been entrusted with the editorial work. Prof. Hiralal's work

has been appreciated everywhere; and it has been possible for him,

through the goodness of §ri Carukirti Bhattdraka of Moodbidri, to

compare the press-copy of the Dhavala with the original palm-leaf
Mss. at Moodbidri. It is necessary, and we earnestly appeal to St

Carukirti Bhattarakajl and the local Paficas of Moodbidri to make

available to scholars the copy of Mahadhavala also. We see no

reason why Mahadhavala should not be published from Moodbidri

itself and thereby enhance the greatness of that holy place. The

works of Sivarya and Vattakera are published with their Sanskrit

commentaries, but as yet they are not subjected to a critical study.

They contain much matter which antedates the division of the Jaina

church into two great schisms, Digambara and Svetambara; and if
their contents are duly compared with Nijjuttls, many interesting
facts can be brought to light. The lines of study are partly indicated’
by Leumann ( Ubersicht tiber die Avadyaka-Literature, Hamburg

1934 ), and we have to pursue them further.

So far the Jaina Commentarial literature, for which we have a
great bulk in Prakrit and Sanskrit and on both the Svetdmbara and
Digambara texts, is studied only to understand the basic texts. Many
commentaries are published, but few are critically studied. The
Nijjuttis, Carnis and even the Sanskrit commentaries are a rich mine
of information giving Purvapaksa views, quotations from Jaina and
non-Jaina texts, traditional and didactic tales and bits of cultural
information all of which are not so far properly sorted and critically
assessed. We know the dates of many of these works, and hence
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their contents assume a chronologinal value. Prof. Vidhushekhar
Bhattacharya has lately shown ( IHQ, XVI, p, 143 ) that Gunaratna’
quotes from and was quite familiar with the Pramanavartlka of
Dharmakirti, the text of which has been lately edited by Sri Rahula-
Sankratyayana. In some cases the quotations have some textual
value as shown by Mr. P. K. Gode in his interesting paper ‘The
Bhagavadgita in the pre-Sarhkarﬁcﬁrya Jaina sources ( Annals of the
BORI, XX, p. 188 ff. ). I have lately proved how the Jivatattvapra-
dipika ( Sk.) on the GOmmatasira was wrongly attributed to
Kedavavarni when. in fact, it was written by one Nemicandra,
contemporary of king Saluva MallirAiya who flourished in South
Kanara at the beginning of the 16th century A.D. (IC, VI, i). ‘A’
scrutiny of their quotations often helps us to put good limits to the
age of these commentaries as | have attempted in the case of
Vasunandi's Vrtti on the Malacara ( Woolner Comm. Vol., Lahore
1940, p. 257 ff.), and as Mr. Gode has shown with respect to
Malayagiri's date ( Jaina A; V, 4, p 133 ff. ), Itis desirable that the
Editors themselves should. analyse such material in their editions;
and if they have not done, some of us can take up these topics and

study them thoroughly.

The study of Apabhrarhsa language and literature is a new field
in Indology. Many valuable texts have been edited by scholars like
Jacobi, Dalal, Gune, Sahidullah, Gandhi, Vaidya, Hiralal and Alsdorf.
Important discussions on the nature of this language have been
contributed by Jacobi, Gandhi, Hiralal, Alsdorf, Upadhye and others.
It is a relief to many of our students that Jacobi's Introductions are
translated into English by Dr. Manilal Patel. A number of linguistic
and metrical problems connected with Apabhraméa are ably
dlscussed by Dr. Alsdorf in his Apabhrarhéa-Studien (Leipzig 1937).
Students of Apabhraméa have nothing but praise to offer for the -
arduous and patient labour with which Dr. P.L Vaidya has finished -
his sumptuous edition of Puspadanta’s Mahapurana in three-
volumes. The joint efforts of Premiji, Hiralalaji, Alsdorf and )
Vaidya have not only rescued from oblivion one of the great poets of -
medieval India, but by their solid contributions have also given him -

a significant seat in the galaxy of Indian poets. The fading flower
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of Puspadanta’s genius bloomed once more at Manyakheta, the
modern Malkhed in this very territory of H. E. H. the Nizam ; and.
under the patronage of Bharata he composed his Mahapurdna. The
personal touches, which are nicely outlined by Dr. Vaidya in his
Introduction, are simply thrilling, and throw a good deal of light on
the personality of Puspadanta. It is for the future workers now to
work out internal details with befitting devotion. What we possess
and what we know about Apabhramséa literature and language are
nothing in comparison with what is still buried in Mss. in the great
Bhandaras scattered all over Rajaputana, Gujarat and the adjoining
territory. The Apabhramsa lunguage appears to have been intensive-
ly cultivated nearly for one thousand years, almost from the 6th to
the 16th century A. D., all over this area. Here isa virgin soil that
awaits intensive labour of a few generations of scholars. For a while
we must set aside our imaginative faculty in putting forth startling
theories from meagre facts, must curb to some extent the premature
enthusiasm of the fresh discoverer, guard ourselves against sweeping
generalisations and patiently labour on these Mss. to bring to light
manifold linguistic and cultural facts, and asses their significace in
a proper perspective. What we want to-day is the authentic editing
of these works. The documentary value of the works of many of
the Apabhrarnda and Old-Gujardti poets is far superior to that of
the works of even later authors like Jiiznedvara and Tukéarama in
Maharastra. Reliable texts that are systematically and definitely
constituted after using specified and authentic Mss. material area
pre-requisite of all research and serious study. To begin with, our
editions may not be and cannot be absolutely critical, but a careful
editor can make them reliable within the limits of the specified
material. Thatis a modest beginning for all further work, and no
critical investigation can be carried on with uncertain texts. Ne-e-
ssary help for such work is available. Hemacandra has given to us
a practical outline of Apabhramsa. Eminent scholars like Jacobi,
Hiralal, Vaidya and Alsdorf have placed before us model editions ;
and the significant part of their work is that they are guided more
by the cumulative evidence of grammatical standard arrived at by
the study of Mss. than by the rigid rules of some grammarian or the
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other. Paiasaddamahannavo is a good dictionary for all practical
purposes. Apabhrarhéa marks a new era in Indian literature in the
employment of metres quite fitted for the genius of that language.
The valuable material and the learned discussions presented by
Prof. H. D. Velankar in connection with the metrical discipline of
Prakrit and Apabhraméa form a mine of information and as such
are indispensable to all students of Prakrit literature. His latest
contribution pertains to Apabhratiéa and Marathi metres ( NIA 1, 4,
pp. 215 ff); and we are soon expecting his edition of Hemacandra's
Chandonuéasana (the portion dealing with Prakrit metres) equipped
with highly useful Indices. The mathematical portion of the Pratya-
haras from this work is studied by Dr. Alsdorf in his article in
Zeitschrift fir Indologie und Iranistik ( Leipzig 1933 ). We owe a
good deal to scholars like Haraprasada Shastri, Sahidullah, Bagchi,
Chowdhari and others in connection with the study of what is called
ecastern Apabhramséa. Lately Dr..P. C Bagchi has edited the
Dohakosa ( Calcutta 1939 ), which presents the Apabhramsa texts
of the Sahajayana school with Chaya and Sanskrit commentary on
some portions. Day by day new Apabhramsa texts are being
brought to light, Prof. Hiralal has lately written an article on the
Anuvaya-rayana-padiva of the 13th century A.D. (JSB, VI, p. 1554.),
and | am presenting to you a paper on Harigena's Dharmapariksa
composed in 988 A. D. The Apabh. field is a rich pasture to feed
our studies upon. What is done is nothing in comparison with
what needs to be done. 1dare not advise you: let us all sincerely
and systematically work in co-operation with each other in order to
advance the studies which we have inherited from our worthy

predecessors.

Apart from its linguistic importance, the Apabhararhéa poetry is
rich in its metrical and rhetorical devices, possesses a good deal of
ethical wisdom and exhibits a close observation of the work-a-day
world. What we see in Hala's songs is found here on a magnified
scale. The flow of words rushes like a mountain stream, as
Uddyotanastri has put it; and the war-descriptions give a' thrill.
Though the expressions are vigorous, softer sentiments like love,
piety and kindness are sketched with a remarkable human touch.



No. 11] Prikrit Studies : their Latest Progress and Future. 79

The literature, as a whole, is anything but aristocratic; and reflects
different aspects of Indian society. Not only a cold linguist gets rich
material but also a sentimental literary artist finds a delicious dish in
this tract of literature. Nowhere else in Indian literature sound and
sense and outward music and internal melody have so much co-
operated to create an indeliable poetic effect as in Apabhrarhsa.

A thorough study of Apabhraméa texts is necessary in yet another
way. So far as Gujarati and Rijasthani are concerned, there is
every prospect of tracing the history of the evolution of these
languages ; and much that has been written in the past will have to
be rewritten after using the material from Apabhrarhsa literature.
How closely connected is the origin of the Modern Indian languages
" with Apabhrarnda is briefly but clearly shown by Dr. Alsdorf in his
popular lecture on Die Entstehung der newindischen Sprachen
{ ZDMG for 1937 ). Lately Prof. Narottamadas Swami and other
scholars have nicely edited some old Rajasthanl texts. The topic
has been critically approached by Tessitori, Turner, Dave and others;
but still, much more requires to be done. The linguistic data is so
vast and varied that it brings us almost to the dawn of the period of
New Indo-Aryan, especially in Gujarati and Rajasthanl, Old Rasas,
many of which have been noted by Mr. M. D Desai and others, are
indispensable in the study of the earlier stages of Gujariti. Some
words and forms can be studied through dated records at regular
intervals. In Maithill also the old poets like Vidyapati remind us of
a good deal of Apabhraréa as we know it from the grammars.

With the national consciousness that we see prevailing every-
where in India, more and more attention is being devoted to the
study of modern Indian languages which, in the long run, will serve
as the medium of instruction in the higher education also. After all
it is our graduates and under-graduates that are to mould our
literary languages; and their perspective usually depends on what
they have studied for their examination. It is not enough therefore,
that students should study only modern literature in their courses of
modern Indian languages; but they must be duly equipped with
some knowledge of Prakrits, especially Apabhrarhda. It is high
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time that the Universities, which have modern Indian languages in
their degree courses, should see that the curriculum prescribes a
first-hand knowledge of Prakrits and Apabhramsa. A sudden leap
from Sanskrit to Hindi, Gujaratl or Marathl gives no clear grasp of
the language to the student; and in the absence of any training in or
acquaintance with Prakrits, some of the etymologies etc., attempted
by even notable writers are simply inauthentic, if not ridiculous. In
some provinces the language that is being evolved to-day is some-
what pedantic and the literary language is drifting away from the
language spoken by masses. The Prakritist has to be immune from
provincial predilections and prepossessed partialities. If the facts
collected do not warrant a categorical conclusion, let us refrain from
arriving at it, A law or a theory hurriedly laid down is fatal to ali .
progressive scholarship. Theories may be fascinating; but if they
are not well-founded, they blur our vision. Unfortunately the study
of Prakrits has suffered to a certain extent due to some theories
which thrived on scanty facts. Without any ceremonious hesitation
we had to give up the theory that there were as many Apabhrarmdas
as there are provincial languages to-day. Further the builders of
science have always a set of terminology; but when we use them
later on, we have to be fully aware of the meaning originally attached
to these terms. For instance, the Eastern and Western Schools of
Prakrit grammar have to be understood with some proviso (BV II,
it, p. 171). Terms like Maharastri, Sauraseni may have had some
regional colour in the beginning; but once they became literary
languages, their connection with a particular locality cannot be
insisted on to its logical extreme. Such statements as ‘Wherever
Maharastri works were written is Maharastra’ only show how loose'y
these terms are used by some people. Jaina Maharastri or Jaina
Sauraseni has nothing to do with Jainas in Mahéarastra or Sarasera
territory. The Prakritist has to guard himself against such pitfalls.

Now it is wellnigh admitted by scholars that Apabhramséa, with
minor local variations here and there, formed the basis and the
prototype of the Mb>sdern Indo-Aryan vernaculars, and was current
over an extensive portion of Northern and Central India. If, there-
fore, our present vernaculars are to be enriched in vocabulary and
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grammatical formation, here is a common field on which we can
draw; to some extent this would bring our language nearer the
masses; and this approach would satisfactorily solve, in a large
measure, the problem of the vocabulary of our National language
which we are trying to evolve for interprovincial intercourse

Following the lead of Grierson, Tessitori, Turner etc, eminent
Indian linguists like Drs. Chatterji, Banarasidas, Dhirendra Varma,
Saksena, Dave, Katre, Kakati and others have given to us admirable
monographs on various languages and dialects like Bengali, Panjabi,
Braj, Awadhi, Gujarati, Konkani, Assamese etc. From the nature
of the material available to them, their studies are devoted more to
the problems of phonology than to questions of morphology, while
the aspect of syntax is cleanly left out. Thus there is still a good
deal of scope in clearing up the origin and growth of forms and
syntax of most of these languages, particularly with the aid of the
welcome help supplied by Apabhramséa literature. Even in phono-
logy the new material available in the ever increasing Apabhrarmsa
works has to be further investigated as is apparent from some of the
problems studied by Dr. Alsdorf in his Apabhraméa-Studien. Thus
can be marked out the period of the beginning of the Modern Indo-
Aryan languages some of which have developed interesting post-
positions. A systematic study of any phase of the New Indo-Aryan
cannot be divorced from the thorough study of the Middle Indo-
Aryan, In other words and going one step further, our modern
languages should be approached on the one hand from the Prakritic
side and on the other from that phase of the present language which
is current among the masses. This alone would give us a complete
outline for our study.

The urgency of systematising and popularising the Prakrit studies
is being gradually felt, and we are glad to welcome a few of the
latest publications in this direction. Dr. A. M. Ghatage’s Introduc-
tion to Ardhamagadhi ( Kolhapur 1941, Second revised ed. )is a
systematic and serious attemptto lay the foundation of Ardhama-
gadhi studies on a sound basis keeping in view the position of

Ardhamagadhi in the Middle [—A. and general linguistics, Though
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meant for beginners, it does not ignore the needs of higher studies.
In view of the methodical record of authentic forms, this Introduction
would be very useful to all the students of the Middle I-A. The Jaina
Siddhanta-kaumudi or the Ardhamagadhi Vyakaranam by Su
Ratnachandraji Muni { Lahore 1938 ) is “an attempt to present the
facts of the Ardhamagadhl grammar in Sanskrit on the model of the
Siddhanta-kaumudi: naturally it would be very useful to Sanskrit
Panditas to acquaint themselves with Ardhamagadhi. The Maha-
bodhi Sabha, Sarnath, has been, with a view to popularise the
contents of the Pali canon, issuing Hindi translations of some import=
ant Pali works; and as a supplementary step in this effort, a
standard and exhaustive Pali grammar in Hindi, was a desideratum.
This need has been ably fulfiled by the Pali Mahavyakarana
{ Sarnath, Benares 1940 ) of Bhikshu Jsgadida Kadyapa, who has
systematically presented the contents of the Pali grammar of Moggal-
l8na, whose Sttras are constantly referred to in the foot-notes and are
continuously reproduced ( with the Dhatupatha ) in an appendix.
Together with Geiger's Pali Literatur und Sprache, it is an extremely
useful volume for the student of Pali.

A time may soon come when standard Dictionaries of Modern
Indian languages have to be compiled after studying the etymological
history of every word in the light of Sanskrit, Prakrit and Dravidian
sources. Turner's Nepali Dictionary has already set an example.
The Prakrits afford such a rich material that a Prakritist has to
contribute a substantial share in tracing the etymological and
semantic growth of various words in the Modern I-A. The so-called
Deséi words open his vista still further, and he has to establish close
connection with Dravidian languages as well. If we are able to
publish all the major Apabhramsa and post-Apabhramsa texts, in
many cases we might be able to detect the growth of words and
forms at different intervals. No Dictionary of any New I-A. language
can be worth the name, if it silently ignores the rich material from
the Middle Indo-Aryan languages.

The lexicographical, etymological and grammatical study of
Prakrits, if systematically carried outin relation to the usages in
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Jaina and Buddhistic Sanskrit texts and commentaries, is sure to be
fruitful and sure to advance our knowledge of the Middle Indo-
Aryan to a great extent. The Jaina Sanskrit texts are not sufficiently
utilised in our Sanskrit Dictionaries: that is a handicap in our
studies. The interpretation of Antaraghara (NIA, [, i) and Tayin,
Tayi and Tadi (D. R. Bhandarkar, Vol. p. 249 ff.) given by Dr. P. V.
Bapat ; the explanation of ‘utkalapaya’ by Dr. A. M Ghatage 'NIA,
I, 5); Prof. Edgerton's fresh light on the Pali ‘middha’ (NIA, II, 9),
on the Indic ‘didati=says’ (Woolner Vol. p. 88) and on the ending-
less Noun-case forms in Prakrit (JAOS, 59, No. 3); discussion about
the Prakrit ‘uccidima’ and ‘uccudai’ by Dr. S. M. Katre (Kane Vol.
p. 258) and about samiha etc, by Dr. Alsdorf (Bulletin of the SOS,
Vol. X, part i, p. 22); and the collection of various passages men-
tioning ‘gommata’ made by me (IHQ, XVI, p. 819 ff; BV. I, ii) do
indicate that a good deal of fruitful work can be done in this
direction. The Jaina texts, especially from Gujarata, show interesting
solecisms (some of whose counterparts are quite normal in Prakrits)
which, if studied in the light of the various readings given in our
national edition of the Mahabharata issued by the Bhandarkar
Oriental Research Institute, Poona, would give us some idea of the
popular aspects of Sanskrit in the medieval ages.

The linguistic material afforded by Prakrits is rich and varied ; it
belongs to different localities in India; and the period of time covered. .
so far as written records are concerned, is not less than two thousand
years. We are at the beginning of our studies, and many riddles
are still to be solved. Naturally if linguists find this a slippery field
to sustain their grand theories, let them not hazard mere flights of
speculation and shower on us sceptical curses. The Indian condi-
tions being vastly different, some of the theories and modes of
evaluation, developed with definite facts of European languages,
may not be exactly applicable in the different fields of Indian
languages; and even Bloch has warned us to be very careful in
giving the evidence its proper value. Immense material is stiil to be
brought to light before subtle and delicate critical tests can be
applied. If facts are properly sorted and placed in the hands of an
expert linguist, he can make good use of them; we see how Bloch



84 The Jaina Antiquary [ Vol. VIl

has used the facts from the Prakrits in his survey of the Indo-Aryan.
The field being very vast, departmentalisation for the convenience
of study is necessary : only we should not lose sight of the wider
generalities. It is already noted above how good work is done in
Prakrit metrics and syntax. Some of the dialectscan be studied
individually and exhaustively, In continuation of what Pischel had
sketched, | have lately taken a survey of Paidaci language and litera-
ture (Annals of the BORI, XXI, pp. 1-37). A similar survey of
Magadhi was given to us by W. E. Clark many years back (JAOS,
44). What we want at present is a systematic and patient collect-
ion of facts which will enable further critical study. The Prakrit
Inscriptions have not been viewed as a whole from the point of view
of the language. I learn, however, that a post-graduate student is
working on this subject under the guidance of Dr. S. M. Katre in the
Deccan College Post-graduate Research Institute, Poona. The
classified linguistic data would help us to assess the value of our
Prakrit grammars and other traditions about Prakrits.

The Prakritist, as a linguist, has another duty to fulfil. With the
spread of education and standardisation of Modern Indian languages,
a lot of valuable material in the popular speech is bound to disappear.
after a ime. Many words, forms and turns of expression, which
have a historical justification, are looked down upon as vulgar,
because they do not conform to the current standard of the so-called
correct language of the educated classes. For a student of the
Middle Indo-Aryan, such linguistic material among the masses, in
many a case, represents significant stages in the evolution of the
Prakrit languages into the Modern languages. This raw meterial
is fast disappearing, and we cannot afford to wait any longer. It is
not enough if we merely repeat the facts collected by Grierson and
others. Parroting the theories of our Western masters may have its
value, but some day we have to rise above that: we must assiduously
collect the linguistic facts from the tribal areas and the uneducated
village populace. If these facts are approached from the side of

Prakrits, their value is likely to be appreciated better; and in the
long run rich material would accumulate. Those who have some
linguistic training can certainly reach positive results by noting and
systematically classifying these facts.
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India is a veritable museum of languages and dialects’ both
written and spoken, dead and living. Taking into account the data
supplied by Sanskrit amd Prikrit grammarians, keeping in view the
scientific methods evolved by the advanced linguists of the West,
duly cellecting the material from the Prakrit and Apabhrarnéa texts
and putting together the data available from the uneducated masses,
who are sure to inherit genuine and old material that is" lost in the
case of educated classes on account of new influences and grammaé,-
tical standardisation, we find that the growth of Indian languages
has not only a strong foundation but also a consistent growth which
will interest many a schclar. The educated people, on account of
their limited standards, may shun the language of masses as incor-
rect; but for a linguist there is nothing like correct or incorrect:
every authentic fact of the language has a legitimate place in his
historical and comparative study of the growth of language. .

There is a common belief that the study of Prakrits has little to
do with those parts of South India, where Dravidian languages are
spoken and consequently the study of Prakrits has no bearing on
Dravidian philology. We know that some of the Andhra dynasties
have left their inscriptions in Prakrit, and there are traditions which
associate literature written in Prakrit with the kings of that dynasty.
Hala or SatavBhana is the most notable example. Coming to the
Kannada area and the adjoining territory, we have a series of
writers like Kondakunda, Vattakera, Kumara, Virasena, Jinasena,
Nemicandra and others whose Prakrit works have come down to us.
Dharmapla is associated with the South, and Kaficl is an ‘important -
place in Pali tradition. The Tamil works like Kundalakedi and
Manimekhalai, though the firstis lost now, we owe to Buddhist
authors. The Prakrit grammarians like Trivikrama, Sirhharaja,
Laksmidhara and perhaps the author of Prakrtamanjari belonged to
the South. My researches on the Karhsavaho of Rama Panivada
(Hindi Grantharatnakara Karyalaya, Bomkay 1940) made it clear to
me that we had altogether neglected an important tract of Prakrit
literature cultivated in the extreme South. Krsnalilasuka wrote his

Siricihdhakavvarh in the 13th century A. D. to illustrate the rules
of the Prak rta-prakada (BV. Il i); and as late as 18th century A, D.
Prakrit works were written in the Kerala country. Besides the
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‘Sauricarita of Srikantha, lately there has come to light an incomplete
Ms. of Gauricarita. We owe to Rama Panivada a commentary
on Vararuci’s Sutras and two Prakrit poems, Karhsavaho and Usani-
ruddharh. The text of the second also is edited by me from a single
Ms. (JUB. September 1941). Rudradasa has written a Sattaka,
Candralekhs, to celebrate the marriage of Eralapatti Raja, the
“Zamorin of Calicut. These are not stray efforts, nor are they confined
to mere cultivation of some sacred literature. They show a continuity
‘of Prakrit study.
Tt is not unlikely that Prakrits may have influenced Dravidian
'languages too. So far as Kannada is concerned, we have undisput-
‘able circumstantial evidence and solid facts, which go to show that a
‘novel mould in Kannada style. was cast under the inspiration of
Prakrits. It is quite likely that some of the Jaina writers, who wrote
in Kannada were already acquainted with Prakrits, especially Jaina
‘SaurasenI as we call it to-day. We know, how Andayya openly
rebelled against the excessive use of Sanskrit words in Kannada
‘poems, and he wrote hls Kabbigara kava- in what he calls pure
Kannada. How the contemporary critigg recelved it, we are notin a
position to judge ; but the subsequent Kannada works do show a
‘moderation in the use of Sanskrit words. But to-day if we look
‘dispassionately at the performance of Andayya (c. 1235 A. D.), we
find that many of his words are converts from Sanskrit according to
to the rules of Prakrit grammar, of course without violating the
“phonetic trend of the Kannada language. His words like ¢ sakkada’
“for ‘sarhskrta’, kabba’ for ‘kavya’ etc, are quite familiar to Prakritists.
“Again if we carefully study the Apabhrarhda-prakarana from the
'Sabda-mam—darpana of Keéiraja, various rules clearly betray the
'lnﬂuence of Prakrit grammar. | am not aware of any detailed study
3 in t}ns‘ dlrectlon. Many of the so-called Dedl words, current in
“Prakrits, can be traced to Dravidian group of languages. If Prakrit
'f,inﬂuehcé is detected in the growth of Kannada vocabulary, we
- should try to see whether any ‘such influence is seefi in: Telugu and
"I:amll "1 take the hberty of requesting my colleagues, worklng on
ﬁ’ﬁfévi’dxan phllology, to take into account the relation of Prakrits
"Witl}';,Drav'i‘d‘ian languages in course of their studies. .
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(25) Sravakasevavicara.

(27) Aryikadharmakathanavivarana.

(28) Jinadrvyotpadavarnana.

(29) Asduddhagrahanakathana.

(30) Parsvasthadisamipakftataponindavicara.
(31) Parévasthadikitajinabhavanaptjavicara.
(32) Mithyadrstivarnana.

{33) Vosapramana.

(34) Asarhyatasabdavicara.

(35) Pranivadhadanavarnana.

(36) Caritrasattavicarana.

(37) Acaranavarnana.

(38) Gunastutivicara.

(39) Prakaranasara.

The MS. is in a fairly good condition. It consists of 50 folios.
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